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UVOD 
 

Predmet ovog elaborata zaġtite okoliġa je zahvat u prostoru na podruļju katastarske opĺine Kraj 

u Splitsko-dalmatinskoj ģupaniji. Planirani zahvat se sastoji od izgradnje pogona za preradu 

ribe i hladnjaļe, s osnovnom namjenom prihvata, sortiranja, uskladiġtenja (svjeģe i smrznuto), 

prerade (ļiġĺenje, dekapitacija, konfekcioniranje, filetiranje i smrzavanje morskih organizama), 

kao i obrade liganja i ostalih muzgavaca. Lokacija izgradnje se nalazi u Radnoj zoni Dicmo, 

k.ļ.br. 987/330, k.o. Kraj.  

Planiranom tehnologijom i tehnoloġkim procesima ĺe se urediti sve procese vezane za prihvat, 

uskladiġtenje, obradu, preradu i distribuciju proizvoda akvakulture i ulova, kako bi se dobilo 

odobrenje izvoza na trģiġte ļlanica Europske unije. Za odobrenje djelatnosti planira se 

implementacija HACCP i SSOP program, kojim ĺe se osigurati zaġtita namirnica od 

oneļiġĺenja - kontaminacije prilikom manipulacije i proizvodnje, te time osigurati zdravstvena 

ispravnost namirnica, a samim tim i zaġtita zdravlja potroġaļa. 

Koncept buduĺeg pogona za preradu temelji se na smrzavanju sitne plave ribe kao izvoznog 

artikla za daljnju preradu, te na izvozu svjeģe ribe. Pri tome ĺe se pogon prerade organizirati 

kao viġenamjenski pogon za preradu ribe i morskih plodova, uglavnom sa tehnologijom ruļne 

obrade.  

Oļekivani prosjeļni dnevni kapacitet proizvodnje biti ĺe cca 1.600 kg/dan (ulazna koliļina) ili 

cca 400 t/god. Od toga za smrzavanje treba osigurati prosjeļno cca 800 kg/dan ili 200 t/god, a 

za preradu i obradu, takoĽer 800 kg/dan (ulazna koliļina) ili 200 t/god. 

Planirani zahvat nalazi se na popisu zahvata specificiranih u Prilogu II Uredbe o procjeni 

utjecaja zahvata na okoliġ ("Narodne novine", br. 61/14, 3/17): 

¶ toļka 6.2.  Postrojenja za proizvodnju, preradu (konzerviranje) i 

pakiranje proizvoda biljnog ili ģivotinjskog podrijetla kapaciteta 1 t/dan i 

viġe 

Znaļajan negativan utjecaj zahvata na okoliġ procjenjuje Ministarstvo zaġtite okoliġa i 

energetike u postupku ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliġ. 

Cilj izrade ovog elaborata zaġtite okoliġa je analiza moguĺih utjecaja na sastavnice okoliġa 

izgradnje pogona za preradu ribe i hladnjaļe u Splitsko-dalmatinskoj ģupaniji, i na temelju toga 

propisivanje mjera kako bi se ti utjecaji sveli na najmanju moguĺu mjeru te utvrdio program 

praĺenja stanja okoliġa. Procjenom su sagledani utjecaji na sljedeĺe sastavnice okoliġa: zrak, 

voda, tlo, biljni i ģivotinjski svijet, zaġtiĺene prirodne vrijednosti, ekoloġka mreģa, krajobraz, 

gospodarske djelatnosti, materijalna imovina i kulturna baġtina.  
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1 PODACI O ZAHVATU I OP IS OBILJEĢJA ZAHVATA 

1.1 OPIS ZAHVATA 

1.1.1 Opĺi podaci 

NOSITELJ ZAHVATA  

Naziv Ribarska zadruga ĂFriġka ribañ 

OIB 33443732658 

MB 02186667 

Adresa Maģuraniĺa ġetaliġte 24/b, 21000 Split 

ODGOVORNA OSOBA  

Ime i Prezime Linda Zanki Duvnjak 

Kontakt tel. + 385 21 510 989 

Kontakt fax. + 385 21 510 988 

e-poġta friskariba1@gmail.com  

LOKACIJA ZAHVATA   

k.ļ.br. 987/330 

Katastarska opĺina Kraj 

Zemljiġno knjiģni odjel Sinj 

Podruļni ured Split 

ZAHVAT   

Prilog* II  

Toļka priloga* 
6.2. Postrojenja za proizvodnju, preradu (konzerviranje) i 

pakiranje proizvoda biljnog ili ģivotinjskog podrijetla 

kapaciteta 1 t/dan i viġe 

*Uredba o procjeni utjecaja zahvata na okoliġ (ĂNarodne novineñ broj 61/14 i 3/17) 

mailto:friskariba1@gmail.com


Elaborat zaġtite okoliġa ZO 00014/18, 20.2.2018. Stranica 3 od 77 

 R.Z. ĂFriġka ribañ, Maģuraniĺa ġetaliġte 24 b, 21000 Split 
ZAVOD ZA UNAPREņIVANJE SIGURNOSTI d.d.
                OSIJEK, Trg Lava Mirskog 3/III

1.1.2 Postojeĺe stanje 

 

Lokacija planiranog zahvata nalazi se u Radnoj zoni Dicmo, k.ļ.br. 987/330; k.o. Kraj u 

Splitsko-dalmatinskoj ģupaniji (Slika 1).  

 

Slika 1. Lokacija zahvata - postojeĺe stanje 

 

Kako je vidljivo iz priloģene ortofoto snimke lokacije zahvata, ista se nalazi u rubnom podruļju 

radne zone Dicmo. Lokacija je smjeġtena u okruģenju koje sa istoļne strane ļine pogoni 

preteģito proizvodne namjene dok je sa ostalih strana lokacija okruģena neobraĽenim 

zemljiġtem prekrivenim ġikarom i niskim raslinjem. Lokacija ima osiguranu svu potrebnu 

infrastrukturu te dobru prometnu povezanost jer je smjeġtena u neposrednoj blizini drģavne 

ceste D1 na potezu Sinj-Split. 

 

1.1.3 Opis planiranog zahvata 

Podaci u nastavku preuzeti su iz projektne dokumentacije: Glavni projekt -tehniļko-tehnoloġki 

elaborat ï pogon za preradu ribe i hladnjaļa, koju je izradila tvrtka Bresting d.o.o. u travnju 

2017. godine. 

Sukladno poslovnim planovima investitora, buduĺi objekt je koncipiran kao proizvodni objekt 

izvozne kategorije (za trģiġte EU), i to za doradu, smrzavanje, prepakiranje i skladiġtenje 

plodova mora i proizvoda od plodova mora. Iz tog razloga, u objekt se nakon izgradnje planira 

uvesti tehnologija prerade i skladiġtenja prema normama IFS (Internatiomal Food Standard) i 

HACCP standard. 
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GraĽevina je nepravilnog oblika. Tlocrt se razvio unutar pravokutnika gabarita 29,93 x 19,10 

m. Tlocrtna povrġina graĽevine je 537,37 mĮ (11,36x4,43 + 25,5x19,1). 

Konfiguracija terena, namjena graĽevine i tehnologija proizvodnje je odredila izgled graĽevine. 

GraĽevina se sastoji od dva djela.  

Prednji - zapadni dio (viġi dio) graĽevine je dimenzija 29,93x11,36 m, ġto daje povrġinu od cca 

340 m2. Visina tog djela graĽevine je 8,6 m do vijenca krova od kote ureĽenog terena. Visina 

sljemena krova je 10,2 m. 

Niģi dio graĽevine je dimenzija je cca 25,50x7,74, ġto daje povrġinu od cca 197,37 m2. Visina 

tog djela graĽevine je 6,0 m do vijenca krova od kote ureĽenog terena. Visina sljemena krova 

je cca 7,35 m. 

Dio graĽevine je jedna etaģa (prerada i hladnjaļa), a dio je dvoetaģni (pomoĺne prostorije, 

kancelarije garderobe). 

GraĽevina ĺe biti izraĽena djelomiļno kao klasiļno zidana graĽevina (garderobe, sanitarije, 

kancelarije), a djelomiļno kao montaģna graĽevina (rashladne komore, prihvat, sortiranje, 

prerada, pakiranje) izraĽena iz ļeliļne toplo pocinļane konstrukcije i termoizolacijskih panela. 

Primijenjena tehnologija je polivalentna i prilagodljiva uvjetima trģiġta, kako nabave tako i 

komercijalizacije moguĺih proizvoda. Tehnoloġki postupak obrade ribe i ostalih plodova mora 

se obavlja uglavnom ruļno i zato je potrebno osigurati adekvatnu radnu snagu, koja zadovoljava 

sve sanitarne uvjete.  

Tehnoloġki tokovi koncipirani su sukladno suvremenim tehnoloġkim i higijenskim zahtjevima, 

tako da u procesu nema povratnih tokova, niti kriģanja puteva sirovine viġe faze obrade sa 

sirovinom niģe faze obrade.  

Sve proizvodne prostorije i prostori u objektu su kondicionirani, te funkcionalno i tehnoloġki 

povezani, tako da se proizvodni proces moģe odvijati bez zastoja - "uskih grla" i povratnih 

tokova, bez opasnosti od "unakrsne komunikacije", dakle u skladu s propisanim higijenskim 

naļelima. 

OSNOVNA NAMJENA OBJEKTA  

Sukladno suvremenim teorijskim i praktiļnim spoznajama u ovoj proizvodnoj grani, u 

predmetnom objektu, za potrebe obrade, prerade i skladiġtenja ribe i ostalih plodova mora,  

projektirani su odreĽeni tehnoloġki postupci. 

A. PRIHVAT SVJEĢE RIBE  

U ovom dijelu se obavljaju slijedeĺi tehnoloġki postupci: 

- istovar, prihvat, poleĽivanje svjeģe ribe (inļun, srdela, bijela riba, lignja) u kaġetama 

- sortiranje i klasificiranje ribe 

- skladiġtenje svjeģe ribe u komori °0ÁC 
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B. OBRADA SVJEĢE RIBE  

U ovom djelu se obavljaju slijedeĺi tehnoloġki postupci: 

- obrada svjeģe neoļiġĺene ribe za trģiġte  

- obrada svjeģe ribe oļiġĺene za trģiġte 

- pakiranje u stiroporne kaġete ili tacne za trģiġte 

- vakumsko pakiranje u kontroliranoj atmosferi MAP  

 

C. PRERADA SVJEĢE RIBE  

U ovom djelu se obavljaju slijedeĺi tehnoloġki postupci: 

-  prerada ribe (ļiġĺenje, dekapitacija, konfekcioniranje, filetiranje) 

-  pakiranje preraĽene svjeģe ribe u kontroliranoj atmosferi MAP 

- pakiranje gotovih proizvoda za trģiġte 

- sanitacija i pranje ribarski kaġeta (sanduka) 

 

D. PRERADA I SMRZAVANJE RIBE  

U ovom djelu se obavljaju slijedeĺi tehnoloġki postupci: 

- priprema i smrzavanje cijele ribe u kaġetama u ġarģnom tunelu -35ÁC 

- priprema i smrzavanje obraĽene ribe pakirane na tacne u ġarģnom tunelu 

- pakiranje smrznutih proizvoda vakumiranjem u vreĺice, stiroporne tacne, kartonsku 

 ambalaģu 

- prepakiranje smrznute ribe u manja pakovanja za trģiġte 

- skladiġtenje zamrznute ribe za trģiġte u komori -25ÁC 

Tehnoloġki postupak obrade ribe se obavlja uglavnom ruļno i zato je potrebno osigurati 

adekvatnu radnu snagu, koja zadovoljava sve sanitarne uvjete.  
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RASPORED PROSTORIJA ZA POTREBE TEHNOLOĠKOG POSTUPKA 

Tehnoloġki postupak, kao i tok proizvodnje prerade ribe i ostalih morskih organizama je 

odreĽivao namjenu pojedinih prostorija.  

PRIZEMLJE ï RADNE PROSTORIJE 

Tablica 1. Popis prostorija: prizemlje - radne prostorije 

1. Prihvat i sortiranje ribe +12ÜC  7. Nejestivi nusprodukti prerade °0Ü/-3Ü 

2. Komora za led -5ÜC  8. Sanitacija opreme  

3a. Komora za svjeģu ribu Ñ0ÜC  9. Priruļno spremiġte ambalaģe  

3b. Komora za zadrģanu ribu Ñ0ÜC  10. Mrazna komora -25ÜC 

4. Tunel za smrzavanje - ġarģni -35ÜC  11. Komora gotovih proizvoda +4ÜC 

5. Pogon prerade i pakiranja  +12ÜC  12. Otprema +12ÜC 

6. Tehnolog      

 

PRIZEMLJE ï POMOĹNE PROSTORIJE 

Tablica 2. Popis prostorija: prizemlje - pomoĺne prostorije 

13. GRO prostorija   17. Muġki WC  

14. Hodnik   18. Ģenski WC  

15. Garderoba ģenska   19. Soba za odmor radnika  

16. Garderoba muġka   20. Stubiġte  

 

I KAT ï RADNE PROSTORIJE 

Tablica 3. Popis prostorija: I kat - radne prostorije 

111. Prostor za ambalaģu   114. Strojarnica  

112. Rezervni prostor   115. Zraļni prostor prizemlja  

113. Ledomat   116. Zraļni prostor komore -25ÜC  

 

II KAT ï POMOĹNE PROSTORIJE 

Tablica 4. Popis prostorija: II kat - pomoĺne prostorije 

101. Stubiġte   106. Sanitarije  

102. Hodnik   107. Kancelarija  

103. Kancelarija   108. Muġki WC  

104. Kancelarija   109. Ģenski WC  

105. Odmor radnika   110. Tehnika  

 

U navedenim prostorima tehnoloġke operacije ĺe se obavljati djelomiļno ruļno, a djelomiļno 

strojno, na odabranim tehnoloġkim linijama. Svi radni prostori bit ĺe kondicionirani na 

temperaturu +12ÜC/ +15ÜC. 

Tehnoloġki tokovi koncipirani su sukladno suvremenim tehnoloġkim i higijenskim zahtjevima, 

tako da u procesu nema povratnih tokova, niti kriģanja puteva sirovine viġe faze obrade sa 

sirovinom niģe faze obrade.  
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UNUTRAĠNJI TRANSPORTI 

Unutraġnji transport i manipulacija robom vrġit ĺe se paletama, ruļnim elektriļnim viliļarem i 

ruļnim kolicima (viliļarem) za prijevoz paleta. 

PROIZVODNI PROGRAM  I KAPACITET PROIZVODNJE  

Pogon ĺe sortirati i preraĽivati ribu u slijedeĺe osnovne finalne proizvode: 

¶ Delikatesni filet ï od svjeģe ribe pakiran u PP posudice  

¶ Smrznuta riba oļiġĺena u tacnama 

¶ Smrznuta riba u Ăblokuñ u ġarģnom tunelu 

¶ Obrada liganja (ļiġĺenje, rezanje na kolutiĺe, kraci, pakiranje) 

Tablica 5. Izlazni kapacitet gotovih proizvoda 

PROIZVODNI PROCES 

Koliļine ribe 

IZLAZ  

Procijenjeni  

kapacitet ï 

dnevni (kg/dan) 

Planirani godiġnji 

kapacitet  

 (t/god)  

A. OBRADA SVJEĢE RIBE U RIBARSKIM 

KAĠETAMA 
600 150 

 - Bijela riba 440 110 

 - Plava riba 80 20 

 - Riba iz uzgoja (morska i slatkovodna) 80 20 

   

B. OBRADA SVJEĢE RIBE, KONFEKCIONIRANJE 132 33 

 - Bijela riba, ļiġĺenje, filetiranje 24 6 

 - Plava riba, 48 12 

 - Riba iz uzgoja (morska i slatkovodna) 60 15 

   

C. PRIPREMA RIBE, SMRZAVANJE  614 153,5 

 - Smrzavanje cijele ribe u kaġetama 392 98 

 - Smrzavanje oļiġĺene ribe u tacnama 192 48 

 - Smrzavanje gotovih proizvoda u tacnama i 

vreĺicama 
30 

7,5 

   

Ukupno: 1.346 kg/dan 336,5 t/god 

Prema tome, ukupni izlazni kapacitet gotovih proizvoda pogona iznosi cca 1.346 kg/dan ili 

336,5 t/god. 

Napomene  

¶ Kod smrzavanja cijele neoļiġĺene ribe, ukalkulirano je kalo od cca 2% uslijed isuġivanja 

ribe, koje se javlja tijekom smrzavanja u tunelu i uskladiġtenje u hladnjaļi.  

¶ Kod ļiġĺenje/smrzavanja iskoriġtenje je oko 75%. 

¶ Kod ļiġĺenje i filetiranja iskoriġtenje je oko 40%. 

¶ Kod mariniranja odnos svjeģa/marinirana riba je 45%.  

¶ Kod ļiġĺenje/smrzavanja liganja iskoriġtenje je oko 55%. 

¶ Kod dorade slane ribe iskoriġtenje je oko 35%, tj. sa dodatkom ulja oko 60%.  

Konfiskat ĺe se odvajati u posebne spremnike na kojima ĺe na naljepnici zelene boje sa visokim 

sadrģajem plave boje veliļine 15 cm pisati ñNusproizvodi kategorije 3 ï NIJE ZA PREHRANU 

LJUDIò. 
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KAPACITETI SKLADIĠNIH PROSTORA 

Skladiġtenje svjeģe ribe i ostalih morskih organizama se obavlja u ribarskim kaġetama 

dimenzija 585x325x95 mm, smjeġtenim na euro paletama dimenzija 1.200x1.000x170 mm. 

Visina slaganja kaġeta je cca 1.700 mm (96 kaġeta na paleti). Palete se slaģu u rashladnu komoru 

u 1 paletnu visinu (u kritiļnom terminu mogu se sloģiti i 2 palete u vis). 

Skladiġtenje smrznute ribe i gotovih proizvoda se obavlja u kartonskoj ambalaģi, na euro 

paletama dimenzija 1.200x800x170 mm ili 1.200x1.000x170 mm. Visina slaganja robe je 

maksimalno 1.700 mm zajedno sa paletom. Formirane palete se slaģu u mraznu komoru (-20ÁC), 

u 3 paletne visine slaganja. PredviĽene je slaganje u skladiġne regale sustava "DRIWE IN" za 

slaganje u 3 visine i 7 paleta u dubinu. 

SKLADIĠTE LEDA  °0Á/-5ÁC    

¶ skladiġtenje u izoliranim kontejnerima  3x6 kom 

¶ kapacitet skladiġtenja cca   6.300 kg 

KOMORA ZA SVJEĢU RIBU Ñ0ÁC 

¶ Skladiġtenje na industrijskoj paleti      1200x1000x170 mm, slaganje u visinu 1.700 mm 

¶ kapacitet komore (paleta)     25 kom 

¶ broj kaġeta na paleti     6x16 =96 kom 

¶ teģina ribe u kaġeti     8 kg 

¶ kapacitet jedne palete     768 kg 

¶ ukupni kapacitet komore    19.200 kg 

TUNEL ZA SMRZAVANJE - ĠARĢNI  -35ÁC 

 SMRZAVANJE NA PALETI   1.200x1.000x170 mm, slaganje u visinu 1.700 mm 

¶ kapacitet tunela (paleta)   6 kom 

¶ broj kaġeta na paleti   6x16 =96 kom 

¶ teģina ribe u kaġeti   8 kg 

¶ kapacitet jedne palete   768 kg 

¶ ukupni kapacitet komore  4.608 kg 

¶ vrijeme smrzavanja   8 sati/ġarģa 

 SMRZAVANJE NA REGALNIM KOLICIMA  

¶ Skladiġtenje na regalnim kolicima  1.125x620x2.280 mm 

¶ broj tacna u jednom redu (8 kg) 3 kom  

¶ broj redova na kolicima  14 

¶ kapacitet kolica   336 kg 

¶ broj kolica u tunelu   10 kom 

¶ ukupni kapacitet komore  3.360 kg 

¶ vrijeme smrzavanja   8 sati/ġarģa 
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KOMORA ZA NEJESTIVE NUZ PROIZVODE PRERADE  °0ÁC/-3ÁC 

¶ Skladiġtenje u kontejnerskim kolicima  2.160x865x1.115 mm 

¶ broj kolica u komori     1 kom 

¶ kapacitet jednih kolica   1.800 kg 

¶ ukupni kapacitet komore   2.000 kg 

PRIRUĻNO SPREMIĠTE AMBALAĢE 

¶ Skladiġtenje na euro paleti   1.200x800x170 mm, slaganje u visinu 1.800 mm 

¶ kapacitet paleta    700 kg 

¶ broj paleta    5+5 kom 

¶ ukupni kapacitet komore  7.000 kg 

KOMORA ZA SMRZNUTU RIBU  -25ÁC 

¶ Skladiġtenje na euro paleti u "DRIWE IN" regalima     

¶ paleta dimenzije   1200x1000x170 mm, slaganje u visinu 1.700 mm 

¶ broj regalnih mjesta 2x(4x3)x3 72 kom 

¶ broj kaġeta na paleti   6x16 =96 kom 

¶ teģina ribe u kaġeti   8 kg 

¶ kapacitet jedne palete   768 kg 

¶ ukupni kapacitet komore  55.296 kg 

 UKUPNI kapacitet skladiġtenja u hladnjaļi 55.296 kg    

KOMORA GOTOVIH PROIZVODA  +4ÁC 

¶ Skladiġtenje na euro paleti   1.200x1.000x170 mm, slaganje u visinu 1.700 mm 

¶ kapacitet paleta    9 kom 

¶ kapacitet jedne palete   560 kg 

¶ ukupni kapacitet komore  5.040 kg 

 

LEDOMAT, UREņAJ ZA PROIZVODNJU LEDA 

¶ kapacitet proizvodnje   6.000 kg / 24 sata 

 

PRIRUĻNO SPREMIĠTE AMBALAĢE 

¶ Skladiġtenje na euro paleti   1.200x800x170 mm, slaganje u visinu 1.700 mm 

¶ kapacitet paleta    500 kg 

¶ broj paleta 3x11   33 kom 

¶ ukupni kapacitet komore  16.500 kg 
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OPIS TEHNOLOĠKOG POSTUPKA 

OPIS TEHNOLOĠKOG POSTUPKA PRIHVATA I PRIVREMENOG 

USKLADIĠTENJA SVJEĢE RIBE 

Kvaliteta ribe, koja je presudni faktor za dobivanje kvalitetnih ribljih proizvoda, oļituje se u 

viġe elemenata od kojih najvaģniju ulogu igra, tretiranje ribe pri ulovu i brzina transporta ribe 

od mjesta ulova do prerade. Ukoliko riba u fazu proizvodnje uĽe loġije kvalitete viġe nije 

moguĺe napraviti dobar proizvod. Riba se mora transportirati u autohladnjaļama sa sustavom 

za hlaĽenje na 0 - 4ÁC. Ribu se veĺ na brodu odmah poslije ulova (osobito u ljetnim mjesecima) 

ñġokiraò i poleĽuje da bi se ġto duģe produljila faza mrtvaļke ukoļenosti (rigor mortis), nakon 

koje riba viġe nije preporuļljiva za preradu. 

Vaģnu ulogu kod prerade igraju i koliļine masnoĺa kod ribe, koje kod nekih vrsta tijekom 

sezone jako variraju. To moģe biti toliko izraģeno da riba u pojedinom dijelu godine nije 

podesna za pojedini oblik prerade. Promjene masnoĺe tijekom godine predstavljaju znaļajne 

probleme kod srdele gdje masnoĺa oscilira od 3 do 12%. Masnoĺe ribi daju gorkast okus, te 

ribe nerijetko uģegnu. 

Koliļina masnoĺa kod inĺuna ne predstavlja problem kao kod srdela, te se inĺun moģe na sve 

naļine preraĽivati tijekom cijela sezone. Promjene u sadrģaju masnoĺa kod inĺuna ipak postoje, 

a  u direktnoj su vezi s mrijestom ribe. 

Za kvalitetu finalnog proizvoda ali i brzinu rada, pa ļak dijelom i iskoriġtenje vaģnu ulogu igra 

i veliļina odnosno pecatura ribe. Srdela je u prosjeku 30-40% veĺa od inĺuna, brģe se preraĽuje 

te su fileti i preraĽena riba veĺi. Veliļina ribe i fileta jako utjeļe na cijenu finalnog proizvoda. 

Ġto su inĺuni i srdele veĺi samim tim su i kvalitetniji.  

Pecature inĺuna i srdele osciliraju tijekom godine, te su u direktnoj vezi s koliļinom masnoĺa 

tj. sezonom mrijesta. Pecature inĺuna osciliraju od 30 pa do preko 60, s tim da se pod boljom 

kvalitetom uzimaju inĺuni ġto manje pecature. Pecature srdele osciliraju od 26 do preko 40, s 

tim da se pod prvom kvalitetom uzimaju pecature do 36. 

Svjeģa riba se doprema autohladnjaļama s vlastitim sustavom hlaĽenja na temperaturnom 

reģimu 0-4ÜC. Riba se doprema poleĽena u kaġetama koje mogu biti plastiļne koje su povratne 

ili tkz. ñstiroporskeò ili nepovratne izraĽene iz polistirena. Prilikom dopreme svjeģa riba se 

kvalitativno i kvantitativno kontrolira i sukladno ocjeni prosljeĽuje u proizvodnju ili na 

privremeno hlaĽenje odnosno smrzavanje. 

PothlaĽena i veĺ na brodu sortirana riba prihvaĺa se na prihvatnoj rampi i istovaruje u prostoriji 

za prihvat ribe gdje se nalazi vaga na kojoj se vaģu kaġete s ribom. Po potrebi riba se doleĽuje, 

a led se drģi u kontejnerima u hladnjaļi iznad koje su smjeġteni i strojevi za proizvodnju leda. 

Nakon vaganja i po potrebi poleĽivanja i sortiranja kaġete s ribom se upuĺuju u prostoriju za 

obradu ribe.  

Ukoliko je koliļina prispjele ribe tolika da se ne moģe odmah preraditi, nakon poleĽivanja riba 

se sprema u hladnjaļe gdje se do daljnje prerade ļuva na temperaturi 0ÜC. Iz hladnjaļe se riba 

upuĺuje na preradu u manjim koliļinama, zbog ġto kraĺeg zadrģavanja u prostorijama za 

obradu.  
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Poġiljke ribe prilikom prispijeĺa u objekt podlijeģu veterinarsko-zdravstvenom pregledu pri 

ļemu se kontrolira i prateĺa dokumentacija. Ukoliko se sumnja u higijensko-zdravstvenu 

ispravnost poġiljke, uzimaju se uzorci i ġalju na analizu, a poġiljka se do zavrġetka analize ļuva 

u hladnjaļi posebno oznaļena (zadrģano) i izdvojena od ispravnih poġiljki gdje se ļuva do 

dobivanja rezultata analiza o njenoj ispravnosti. 

PRIPREMA RIBE ZA PRERADU 

Ļiġĺenje ribe ĺe se obavljati ruļno ili uz pomoĺ linija za ļiġĺenje i/ili filetiranje ribe. 

PRIPREMA ZA ZAMRZAVANJE 

Za smrzavanje, riba ĺe se ļistiti ruļno uz pomoĺ noģeva, na naļin da se riba prisloni uz plastiļnu 

podlogu i noģem zareģe iza ġkrģnog poklopca. Pokretom noģa povuļe se glava i zajedno s njom 

i nejestivi dijelovi utrobe. 

FILETIRANJE  

Filetiranje se odvija tako da se riba rukom uhvati za leĽni dio glave, te jednim potezom zajedno 

sa kraljeģnicom odvoji nejestivi dio ribe. Drugi naļin je da se uz pomoĺ noģa za ļiġĺenje odvoji 

pojedinaļno svaki od dva riblja fileta. 

STROJNO ĻIĠĹENJE 

Strojno se riba ļisti tako da se ruļno umeĺe u liniju za automatsku dekapitaciju i evisceraciju 

ribe. Ribi se uz pomoĺ naoġtrenog kruģnog noģa odsijeca glava, a uz pomoĺ vakuuma ili 

mehaniļki vadi utroba. Na sliļnom principu radi i filetirka s tima da se svi nejestivi dijelovi 

odstranjuju mehaniļki. 
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SHEMATSKI PRIKAZ  

TEHNOLOĠKOG POSTUPKA PRIHVATA I SKLADIĠTENJA SVJEĢIH MORSKIH 

ORGANIZAMA 

 

 

 

 

 

 

 
   

PRIHVAT 

 morskih organizama 
  

 
   

 
  

 

 
PROIZVODNJA 

leda - ledomati 
 

SORTIRANJE  

ruļno na radnom 

stolu 

  

 
 

 
 

 
  

 

 
LED  

iz komore za led 
 

SLAGANJE   

u sanduke, 

poleĽivanje, 

oblaganje folijom 

 
SANDUCI 

folija 

 
   

 
  

 
   

OZNAĻAVANJE  

sanduka 
  

 
   

 
  

  

 

 

SKLADIĠTENJE 

u komori svjeģe 

sortirane ribe °0ÁC 

  

 
   

 
  

    

 

OTPREMA  

 

  

 
   

 
  

 
      

 

PRERADA 

ribe 

 

SVJEĢA  

sortirana neoļiġĺena 

riba za trģiġte 

  
- smrzavanje u bloku 

- ļiġĺenje, rezanje na 

 kolutiĺe 

- filetiranje ribe 

- pakiranje 

 
      

Shema 1. Tehnoloġki postupak prihvata i skladiġtenja svjeģih morskih organizama 
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SMRZAVANJA RIBE U ĠARĢNOM TUNELU 

U zavisnosti od planova proizvodnje i prodaje, jedan dio svjeģe ribe ĺe se zamrzavati u ġarģnom 

tunelu tehnologijom zamrzavanje u ñblokò. TakoĽer je moguĺe smrzavanje manjih pakovanja 

u tacnama koje se stavljaju u regalna kolica i uvode u tunel. 

U ġarģnom tunelu postoji moguĺnost zamrzavanja svjeģe nesortirane ribe direktno iz ulova u 

kaġetama na paleti. 

 

SMRZAVANJE U Ă BLOKUñ 

Smrzavala bi se mala plava i bijela riba, ali i glavonoġci i rakovi i to u PVC kaġetama ï regalno 

na kolicima.  

Svjeģa riba dolazi u kaġetama od 6 ï 8 kg. Stavlja se na radni stol za sortiranje gdje se mehaniļki 

rastrese i sortira po vrstama i veliļini (pecatura), zatim se ispire u odreĽenoj vrijednosti 

salamure i stavlja se u posebne inox kalupe ï kaġete, koji se umeĺu u regalna kolica ġarģnog 

tunela. Tako formirana regalna kolica se odvoze u ġarģni tunel na zamrzavanje pri temperaturi 

zraka od ï35ÁC. Postupak smrzavanja traje 8 ï 10 sati. 

Po izlasku iz tunela obavlja se rastresanje smrznute ribe iz kalupa na radni stol. Tako obraĽeni 

formirani blokovi ribe se pakiraju u manje PVC vreĺice i vaģe od po 8 - 10 kg neto. Vreĺice se 

pakiraju u kartonske kutije, zatvaraju ljepljivom trakom, etiketiraju i slaģu na paletu. Formirana 

paleta se odvozi viliļarem u mraznu komoru -20ÁC na skladiġtenje do otpreme na trģiġte.  

Ovim postupom se smrzavaju i ostali plodovi mora kao ġto su lignje, muzgavci i sl. 

 

SMRZAVANJE U ĂTACNAMAñ 

Smrzavanje u tacnama se obavlja za manja pakovanja koja se upuĺuju direktno u trgovaļke 

centre. 

Riba se nakon ļiġĺenja i ispiranja stavlja u stiroporne ili PVC tacne, vaģe, i stavlja na regalna 

kolica. Tako formirana regalna kolica se odvoze u ġarģni tunel na zamrzavanje pri temperaturi 

zraka od ï35ÁC. Postupak smrzavanja traje 4 ï 6 sati. 

Smrzavanje fileta se obavlja na isti naļin. Smrznuti fileti se pakiraju na stiroporne plitice 

omataju folijom, vakumiraju i stavljaju u kartonske kutije.  
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SHEMATSKI PRIKAZ  

SMRZAVANJA RIBE U ĠARĢNOM TUNELU 

 

  
PRIHVAT  

sortirane ribe u Pogon 
 

 

  
 

  

VODA  

Ġtedni tuġ na 

stolovima 

 
 

ISPIRANJE 
 

ĻIĠĹENJE RIBE 

dekapitacija, ruļno na 

stolovima 

     

KALUP ï KAĠETA  

6 ï 8 kg  

ili PVC tacna 

 
REGALNA KOLICA  

formiranje kalupa ili tacna 
 

ZBRINJAVANJE 

krupnog otpada, glave, 

utroba, 

  
 

  

  

SMRZAVANJE U 

ĠARĢNOM TUNELU ï35ÁC 

regalna kolica, kaġete 

  

  
 

  

  
RASTRESANJE   

iz kalupa, radni stol  
  

  
 

  

  
PAKIRANJE  

u PVC vreĺice, vaganje 
 PVC VREĹICE  

8 ï 10 kg 

     

  
PAKIRANJE  

u kartonske kutije 
 KARTONSKE 

kutije 

  
 

   

  
FORMIRANJE  

paleta 
 PALETE 

  
 

  

  
SKLADIĠTENJE 

u mraznoj komori -20¿C 
  

  
 

  

  
OTPREMA  

na trģiġte 

 

 
 

 

Shema 2. Tehnoloġki prikaz postupka smrzavanja ribe u ġarģnom tunelu 
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TEHNOLOĠKI POSTUPAK ĻIĠĹENJA I FILETIRANJA SVJEĢE RIBE  

Sva riba koja ide na preradu prolazi tehnoloġku operaciju ļiġĺenja, konfekcioniranja i filetiranja. 

PredviĽena je ruļna obrada na radnim stolovima. Operacija ļiġĺenja poļinje ureĽajem za 

skidanje ljuske kroz koji prolazi dio ribe. Nakon ove operacije, riba se dijeli na dvije tehnoloġke 

operacije:  

- postupak ļiġĺenja (evisceraciju), pranje i ocjeĽivanje ribe, pakiranje u MAP atmosferi 

- postupak dekapitaciju ribe, koji se nastavlja s ureĽajem za filetiranje (ili ruļno), radnim 

stolom za trimanje i otkoģavanje 

SKIDANJE LJUSKE ï ODLJUSKAVANJE RIBE 

Termoizolirane posude napunjene selektiranom i oznaļenom ribom se sa stolova za selektiranu 

ribu ili iz meĽufaznog skladiġta transportiraju baterijskim viliļarima na poļetak stolova za 

ļiġĺenje ribe. Riba se na stolovima ruļnim ureĽajem odljuskava (ili u bubnju za skidanje ljuski). 

Po zavrġetku ciklusa odljuskavanja, riba se prebacuje na stolove na kojima se obavlja ruļno 

ļiġĺenje (evisciracija) ili dekapitacija.  

ĻIĠĹENJE (EVISCERCIJA) RIBE 

Slijedeĺa operacija je ļiġĺenje ribe (evisciracija) gdje se ribi obavlja vaĽenje utrobe uz 

intenzivno ispiranje i ocjeĽivanje. Oļiġĺena riba se prebacuje u bazen za ispiranje i 

pothlaĽivanje ribe, koje se obavlja recirkulacijom vode pumpnim agragatima, te dodavanjem 

ljuskastog leda u vodu. Tako oļiġĺena riba se plastiļnim lodnama transportira na liniju za 

pakiranje u modificiranoj atmosferi MAP. 

ĻIĠĹENJE - DEKAPITACIJA RIBE  

Riba koja ide za proizvodnju fileta ide na operaciju dekapitacije (odutrobljavanje) ribe, gdje se 

ruļno obavlja, odsijecanje glave i repa u prvoj fazi i vaĽenje utrobe u drugoj fazi operacije, uz 

intenzivno ispiranje. Nastali otpad se odvaja i transportira u spremnik za prikupljanje organskog 

otpada gdje se vrġi njegovo vaganje u svrhu kontinuirane kontrole uļinkovitosti procesa. 

FILETIRANJE RIBE  

Riba bez glave se prebacuje na radni stol, na kojem se ruļno, steriliziranim noģevima, 

odstranjuje kost i izraĽuju fileti (dvije uzduģne polovice ribe). Norma za ruļno ļiġĺenje je cca 

80 ï 100 kg/dan po radniku. Tako dobiveni fileti se ponovno ispiru i stavljaju na cijeĽenje 

Kao i kod ureĽaja za dekapitaciju, organski otpad nastao filetiranjem se prikuplja i prebacuje 

do spremnika organskog otpada gdje se vrġi vaganje otpada u svrhu kontinuirane kontrole 

uļinkovitosti procesa.  

TRIMANJE FILETA  

Riblji fileti se na stolu za trimanje zavrġno, ruļno formiranju. Obavlja se ruļno odvajanje 

preostalih kostiju. 
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OTKOĢAVANJE FILETA  

Fileti, koji idu na daljnju preradu (mariniranje) trebaju se otkoģavati. Na radnom stolu se 

obavlja operacija skidanja koģice sa fileta. Fileti koji idu na mariniranje se otkoģavaju, a fileti 

koji idu na smrzavanje idu sa koģom, osim ako nije posebno zahtijevano. 

Tako obraĽena riba  ï  fileti, u zavisnosti od plana proizvodnje, odvozi se u termoizoliranim 

transportnim posudama, na daljnju preradu koja se sastoji od dva finalna proizvoda: 

¶ fileti svjeģi ili zamrznuti pakirani za trģiġte 

¶ fileti za mariniranje 

 

PAKIRANJE SVJEĢE RIBE 

Oļiġĺena riba, koja odlazi na trģiġte kao svjeģi proizvod, odvozi se u prostoriju za pakiranje na 

ureĽaj za pakiranje u modificiranoj atmosferi MAP (Modified Atmosphere Packaging).  

UreĽaj kontinuirano odmotava foliju i formira crijevo sa zavarenim uzduģnim ġavom na donjoj 

strani paketa. Istovremeno se unutraġnjost formiranog crijeva ispunjava smjesom plinova 

(CO2,O2,N2) ļiji sastav se ruļno predpodeġava na stroju i kontinuirano analizira tijekom 

pakiranja. Stroj reģe formirano crijevo i zavaruje popreļne zavare u zavisnosti od veliļine 

proizvoda koji se pakira. Formirani i zatvoreni paket ulazi u tunel u kojem, pod poviġenom 

temperaturom, dolazi do skupljanja termoskupljajuĺe folije. Nakon prolaska kroz tunel folija je 

zategnuta i potpuno prozirna. 

Linija je opremljena ureĽajem za kontrolu atmosfere unutar pakiranja. Proba se vrġi 

uzorkovanjem i uniġtavanjem pakiranja. Kontinuirana analiza nije moguĺa. UreĽaj je opremljen 

PLC-om i nadzire sve parametre pakiranja, brzinu, temperature alata, sastav smjese plinova. 

Svi alarmi se evidentiraju i memoriraju. Tunel nadzire podeġene temperature.  UreĽaj zahtjeva 

prepodeġavanja kod promjene formata paketa. Pakiranje je jedino ograniļeno ġirinom radne 

povrġine. Prerada i pakiranje se odvijaju poġtujuĺi zahtjeve hladnog lanca prerade ġto znaļi da 

temperatura sirovine nakon pakiranja, u ġto kraĺem roku, mora doseĺi +4ÁC. 

PAKIRANJE SVJEĢIH FILETA 

Svjeģe pripremljeni fileti mogu se pakirati na dva naļina: 

¶ u polistirenske kaġete, odijeljeni meĽusobno PE folijom po slojevima i prekriveni 

ledom (koliļine do 5 kg)  

¶ u polistirenske posudice (prekrivene i zavarene s PE folijom, koliļine 250 i 500 g). 

Ovako doraĽeni riblji proizvodi namijenjeni su domaĺem trģiġtu zbog kratkog roka trajanja (do 

7 dana na +4ÁC). Skladiġtenje upakiranih fileta odvija se na +4ÁC. Proizvodnja svjeģih fileta je 

prilagoĽena zahtjevima veĺ unaprijed poznatih kupaca, kako bi skladiġtenje proizvoda bilo ġto 

kraĺe, najdulje 24 sata. 
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SHEMATSKI PRIKAZ  

TEHNOLOĠKOG POSTUPKA ĻIĠĹENJA, FILETIRANJA I PAKIRANJA SVJEĢE RIBE 

 

 

  
PRIHVAT 

 sortirane ribe 
   

  
 

   

  
SKIDANJE  

ljuske u bubnju 
   

  
 

   

  
BAZEN  

za prihvat ribe 
   

  
 

   

  
DEKAPITACIJA  

ribe - ruļna 
  

ĻIĠĹENJE  

ribe - ruļno 

  
 

  
 

    
NEJESTIVI  

dijelovi 
 

    
 

 

  
FILETIRANJE 

ribe - ruļno 
  ISPIRANJE 

  
 

  
 

SMRZAVANJE  

fileta (IQf)   
 RADNI STOL 

za trimanje 
 

 PAKIRANJE 

u MAP ureĽaju 

 
 

 
  

 

PAKIRANJE  
UREņAJ  

za otkoģavanje 
  

SKLADIĠTENJE 

upakirane robe 

 
 

 
  

 

SKLADIĠTENJE 

upakirane robe 
 

OTPREMA  

u proizvodnju 
  OTPREMA 

na trģiġte 

 
 

 
   

OTPREMA 

na trģiġte 
 

PROIZVODNJA 

mariniranih fileta 
 

PROIZVODNJA 

dimljenih fileta 
 

 

 

Shema 3. Tehnoloġki prikaz postupka ļiġĺenja, filetiranja i pakiranja svjeģe ribe 
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TEHNOLOĠKI POSTUPAK OBRADE SVJEĢE LIGNJE - OĻIĠĹENE  

Svjeģa lignja dolazi u kaġetama od 6 ï 8 kg. Stavlja se na stol gdje se mehaniļki rastrese i sortira 

po vrstama i veliļini (pecatura), zatim se ispire u odreĽenoj vrijednosti salamure (max 4% 

otopina) i stavlja se na radni stol za ļiġĺenje ribe   

 

ĻIĠĹENJE, SLAGANJE LIGNJE NA PLITICE, SMRZAVANJE  

Tako pripremljena lignja se stavlja na radne stolove za ļiġĺenje. Tu se ruļno obavlja odvajanje 

krakova od tuba i odstranjuje se utroba. Oļiġĺena lignja se zatim stavlja u stroj za skidanje 

koģica, a zatim u stroj Ăbubanjñ za pranje i omekġavanje.  

Nakon tretmana omekġavanja, lignja se stavlja na radni stol gdje obavlja slaganje na plitice u 

odreĽenom teģinskom omjeru, koji se kontrolira vaganjem. Formirane plitice se stavljaju na 

regalna kolica za zamrzavanje i odvoze u ġarģni tunel na zamrzavanje pri temperaturi zraka od 

ï35ÁC. Postupak smrzavanja traje 4 ï 6 sati. 

Otpadni materijal se stavlja u posebne plastiļne lodne za otpad i odvozi se u komoru za nejestive 

produkte prerade gdje se do otpreme ļuva na temperaturi Ñ0ÁC/-5ÁC. 

 

PAKIRANJE SMRZNUTE OĻIĠĻENE LIGNJE  

Nakon procesa smrzavanja, kolica sa pliticama se odvoze u pogon na pakiranje, plitice se 

skidaju sa regalnih kolica i stavljaju se na radni stol. Na stolu se obavlja priprema za vakumsko 

pakiranje koje se obavlja na poluautomatskoj liniji za pakiranje.  

Na liniji se obavi vaganje, omotavanje streļ folijom i vakumiranje plitice. Tako upakirana 

plitica produģuje trakom u tunel za sakupljanje (zatezanje) termoizolirajuĺe folije.  

Izlaskom iz tunela, vakumsko upakirani proizvod je spreman za pakiranje u kartonske kutije, 

koje se stavljaju na euro palete. Formirane palete se odvoze u komoru gotovih proizvoda ï20ÁC, 

odakle se, prema dinamici potraģnje, roba odvozi na trģiġte. 
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SHEMATSKI PRIKAZ OBRADE SVJEĢE LIGNJE - OĻIĠĹENE 

1. FAZA  ï  PRIHVAT, ĻIĠĹENJE, SLAGANJE NA PLITICE, ZAMRZAVANJE  

 

 

 
 DOPREMA SVJEĢE LIGNJE U 

POGON, VAGANJE 
 

 

   

   

  RASTRESANJE, SORTIRANJE   

    

   

SOL  ISPIRANJE U SALAMURI                

(2-4%) 
 

BAZEN ï KOLICA ZA 

ISPIRANJE 

      

      

      

KOLICA ZA 

KONFISKAT 

 
ĻIĠĹENJE LIGNJE 

Odvajanje krakova od tuba, odvajanje 

utrobe 

  

    

    

  
STROJ 

Za skidanje koģice 
  

    

    

  
BUBANJ 

Za pranje i omekġavanje 
  

    

    

  
RADNI STOL  

Slaganje u plitice, vaganje 
 

PLITICE 

Od stiropora 

    

    

  
SLAGANJE PLITICA 

Na regalna kolica za zamrzavanje 
  

    

    

  
SMRZAVANJE U ĠARĢNOM 

TUNELU ï35ÁC 
  

 

 

 

Shema 4. Tehnoloġki prikaz postupka obrade svjeģe lignje - faza I 
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2. FAZA ï VAKUMSKO PAKIRANJE PLITICA, PAKIRANJE U KARTONSKE KUTIJE, 

OTPREMA 

 

   

   

 

RADNI STOL 

priprema za vakumsko pakiranje, 

odvaga 

 
REGALNA KOLICA 

za smrzavanje 

  

   

 VAKUMSKO PAKIRANJE 

ureĽaj za vakumsko pakiranje 
 PVC folija 

   

   

 RADNI STOL  

slaganje u kartonske kutije 
 KARTONSKE kutije 

   

   

 
 

FORMIRANJE PALETA 
 

EURO PALETE 

plastiļne 

   

   

 
SLAGANJE NA REGAL 

skladiġtenje u komori -20ÁC 

 

 

   

   

 

 

OTPREMA NA TRĢIĠTE 

 

 

 

 

 

 

Shema 5. Tehnoloġki prikaz postupka obrade svjeģe lignje - faza II  
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TEHNOLOĠKI POSTUPCI ZBRINJAVANJA, SKLADIĠTENJA I ODVOZA 

NEJESTIVIH NU SPRODUKATA OBRADE  

Prilikom obrade ribe i ostalih morskih organizama dobiva se nejestivi nusprodukt obrade 

(konfiskat) koji se zbrinjava na naļin da se skuplja na radnom stolu i stavlja u plastiļne lodne, 

crvene boje, dimenzija 600x400x300 mm, sadrģaja cca 50 kg. Na kraju radnog stola za ļiġĺenje, 

formira se paleta od lodni na koju stane 2x4 lodni ili 200 kg. Tako formirana paleta se odvozi 

u komoru za nejestive nusprodukte temperaturnog reģima ï4ÁC. Lodne se prazne prebacivanjem 

sadrģaja u velike kontejnere, koji sluģe za odvoz nejestivih produkata prerade. 

Nejestivi nusproizvod obraĽene sirovine iznosi cca 25% kod prerade soljenjem i 45% kod 

prerade filetiranjem od neoļiġĺene ribe, ġto iznosi za preradu od 800 kg/dan, cca 250 kg/dnevno 

Prema tome, treba raļunati da ĺe dnevno biti, za predviĽenu proizvodnju, cca 200 - 250 kg 

otpada, ġto ovisi o vrsti proizvodnje. 

Kapacitet komore za nejestive nusprodukta su 1 kolica - kontejner ĂAgroproteinkeñ, dimenzije 

2.160x865x1.115 mm, zapremine cca 1.900 l, ġto daje kapacitet skladiġtenja cca 2.000 kg, ġto 

zadovoljava zbrinjavanje za 6-8 radnih dana.  

Pored navedenog kontejnera u komori se mogu smjestiti 4 komada kontejnera s poklopcem 

zapremine 250 l.  

Kada se pripremi odgovarajuĺi kontingent otpada dolazi hladnjaļa ñAgroproteinkeò koja ga 

transportira u kafileriju gdje se adekvatno obraĽuje. Investitor mora osigurati valjanim 

ugovorom zbrinjavanje koji ĺe, na zahtjev sanitarne i veterinarske inspekcije prikazati.  

 

OPSKRBA OBJEKTA SANITARNOM VODOM  

GraĽevina ĺe biti prikljuļena na mjesnu vodovodnu mreģu preko vodomjernog okna u kome je 

ugraĽen vodomjer posebno za sanitarnu i tehnoloġku vodu, a posebno za unutarnju i vanjsku 

hidrantsku mreģu. 

U vodomjernom oknu, na glavnom ulaznom vodu, iza glavnog zapornog ventila, izvesti ĺe se 

slavina za uzimanje uzoraka vode za analitiļka ispitivanja, kao ġto su kemijska, mikrobioloġka, 

te kontrola slobodnog rezidualnog klora. 

Voda ĺe sluģiti za potrebe sanitarne i poģarne zaġtite, te za tehnoloġke potrebe. PredviĽeni su 4 

kruga potroġaļa: 

¶ opskrba graĽevine sanitarnom vodom  

¶ opskrba graĽevine tehnoloġkom vodom 

¶ unutarnja hidrantska mreģa 

¶ vanjska hidrantska mreģa 

Objekti za uskladiġtenje, obradu, konfekcioniranje i preradu ribe s obzirom na narav tehnologije 

spadaju u izdaġne potroġaļe vode. 
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Vodoopskrba objekta dakle mora biti izdaġna, ġto znaļi, da svi dijelovi objekta moraju biti 

opskrbljeni dovoljnim koliļinama pitke hladne pod odgovarajuĺim tlakom (6 bara):  

- hladne vode (+15ÁC) ï sanitarna i tehnoloġka hladna voda 

- tople vode (+45ÁC) ï sanitarna topla voda 

- vruĺe vode (+83ÁC) ï sanitacija opreme i pribora 

TOPLA VODA za potrebe sanitarija i tehnologije grijat ĺe se u bojleru smjeġtenom u kotlovnici 

uz koriġtenje otpadne kondenzatorske topline rashladnog ureĽaja, alternativnu moguĺnost 

solarne tehnike i el. struje. 

VRUĹA VODA, minimalne temperature +83ÁC, mora se pripremati (dogrijati sa +45ÁC na 

+83ÁC) u ureĽaju za "centralnu pripremu" (kotlovnici) ili putem ureĽaja za pranje pod pritiskom 

(Mini Wasch), koji se prikljuļi na izvor tople vode, a zatim se u ureĽaju dogrije el. energijom 

na ģeljenu temperaturu.  

Tablica 6. Bilanca dnevne potrebe sanitarne vode 

 DNEVNA POTROĠNJA VODE 

  HLADNA PITKA VODA  + 15ÁC  

- za sanitarne potrebe 100 l/dan (vrġno)  

- za tehnoloġke potrebe (prerada 800 kg/dan) 2.000 l/dan (vrġno) 

- proizvodnja leda (6 t/24 sata) 6.000 l/dan (vrġno) 

  

TOPLA VODA + 45ÁC  

- za sanitarne potrebe 100 l/dan (vrġno)  

- za tehnoloġke potrebe (sanitacija podova) 1.250 l/dan (vrġno)  

  

VRUĹA VODA + 85ÁC  

- za sanitaciju opreme  300 l/dan (vrġno) 

UKUPNO: 9.750 l/dan 

  

DNEVNA POTROĠNJA VODE (bez proizvodnje 

leda) UKUPNO: 
3.750 l/dan 

Napomena:  

U kalkulacije potroġnje vode uzeta je prosjeļna dnevna potroġnja 6 tona leda tj. oko 6.000 

litara vode dnevno ili cca 660 m3 godiġnje (220 radnih dana x faktor istovremenosti 0,5). Ta 

voda ne zavrġava u otpadnim vodama veĺ se izdaje ribarima kao led za potrebe poleĽivanja 

ribe ili se otprema sa polistirenskim kaġetama.  

Prema HACCP sustavu, kontrole kvalitete, te dobroj proizvoĽaļkoj i veterinarskoj praksi, 

proizvoĽaļ je duģan odrģavati temperaturu ribe uz kost identiļnu temperaturi otapajuĺeg leda. 

U praksi to znaļi, da se riba mora dohlaĽivati ledom na naļin da se temperatura ribe uz 

kraljeģnicu ne penje preko +4ÜC. S obzirom da se ovisno o dijelu godine za hlaĽenje 1 kg ribe 

troġi od 0,5 do 1 kg leda, tvornica je obavezna opskrbljivati vlastita uzgajaliġta s ledom u cilju 

sprjeļavanja kvarenja ribe i pojave nesukadnosti. U okviru preduvjetnih programa iz HACCP-

a i procedura nadzora vode i leda proizvoĽaļ je duģan analizirati toļiono mjesto na kojem se 

proizvodi led.  
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SUSTAVI RAZVODA HLADNE I TOPLE VODE moraju udovoljavati slijedeĺe uvjete: 

¶ napajanje mora biti izvedeno u gornjoj zoni prostorije (ispod stropa) putem prstenastog 

razvoda (cirkulacijski vod), koji osigurava konstantnu temperaturu i tlak u svim 

dijelovima sustava i u svako vrijeme. 

¶ razvod vode vodi se u prostorijama pogona nadģbukno, a u prostorijama sanitarija i wc-

a, podģbukno. 

¶ svi cjevovodi trebaju biti izolirani toplinskom izolacijom, kako bi se sprijeļilo stvaranje 

kondenzata, a time i kapanje kondenzata po pogonu. 

¶ prikljuļak vode na pojedine strojeve izvesti vertikalama sa magistralnog cjevovoda na 

strojeve. Prije prikljuļenja na stroj ugraditi zaporni ventil. 

¶ sva izlijevna mjesta hladne i tople vode koja imaju slavine s navojima za nastavljanje 

gumenih crijeva, kao i ona gdje postoji moguĺnost da slavine doĽu pod vodu u nekim 

posudama, moraju biti osigurana vakuum-nepovratnim ventilima, zbog spreļavanja 

zagaĽenja u sluļaju negativnog tlaka u sustavu (nestanak vode, puknuĺe cijevi). 

¶ na svim umivaonicima u pogonu moraju biti postavljene komande za noģno 

ukljuļivanje ili senzori. 

¶ sterilizatori moraju biti snabdjeveni el. grijaļem i termostatom koji osiguravaju stalnu 

temperaturu sterilizacije, vruĺu vodu od +83ÜC. 

Minimalna koliļina vode koja ĺe se koristiti u tehnoloġkom procesu moģe se izraļunati na 

osnovu normativa o specifiļnoj potroġnji vode: 

¶ voda, koja se utroġi za proizvodnju 100 kg ribarskih proizvoda i koja iznosi od 100 - 

300 l 

¶ voda za sanitaciju objekta raļuna s normativom utroġka od 3 - 5 l/m2 podne povrġine. 

 

ODVODNJA OTPADNIH VODA   

Objekti za obradu i preradu ribe, zbog prirode tehnoloġkih procesa koji se u njima obavljaju, 

troġe relativno velike koliļine vode, ġto je razlogom da se u ovakvim objektima pojavljuje i 

veĺa koliļina otpadnih voda, koja se mora promptno uklanjati putem propisno izvedenog 

drenaģnog sustava. 

Unutar predmetnog podruļja, Radne zone ĂDicmoñ, lokacija izgradnje objekta, planirana je 

izgradnja kanalizacijskog sustava razdjelnog tipa fekalna i oborinska kanalizacija. 

Kanalizacijska se mreģa u objektima riblje industrije sastoji od 4 odvojena dijela i to: 

 1. Sanitarna (fekalna) kanalizacija 

 2. Oborinska kanalizacija - vode sa manipulativnih povrġina 

 3. Oborinska kanalizacija - krovne vode 

 4. Tehnoloġka kanalizacija 
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SANITARNE OTPADNE VODE graĽevine odvode se preko interne fekalne kanalizacije u 

sabirnu jamu zapremine cca 15 m3. Kanalizacijski vodovi "fekalne kanalizacije", kojima se 

odvode otpadne vode iz sanitarnih prostorija (WC, pisoar, tuġ), ne smiju biti spojeni s 

tehnoloġkom kanalizacijom. Oni se zasebnim cjevovodom odvode direktno u sabirnu 

vodonepropusnu jamu fekalne kanalizacije do izgradnje fekalne kanalizacije zone. 

KROVNE OBORINSKE VODE, su ļiste vode sa krovnih povrġina i one ĺe se sistemom 

zatvorenog cjevovoda odvoditi u sabirnu cisternu za vodu, koja ĺe koristiti za zalijevanje 

zelenih povrġina i pranje manipulativnih povrġina. 

OBORINSKE VODE SA MANIPULATIVNIH POVRĠINA se prikupljaju u betonskim 

cestovnim rigolima (kanalicama), iz kojih se odvode preko slivnika s taloģnicom dubine 50 cm, 

do odgovarajuĺeg separatora ulja i masti, koji ima integrirani taloģnik i koalescentni uloģak. 

Nakon toga se proļiġĺena voda ispuġta u poseban upojni bunar.  

TEHNOLOĠKA KANALIZACIJA 

Tehnoloġke otpadne vode, koje nastaju u tehnoloġkom postupku, se putem posebnog 

zatvorenog sustava cjevovoda odvode u ureĽaj za predtretman otpadnih voda, gdje se obavlja 

taloģenje ļestica i odvajanje masnoĺe i tako proļiġĺena otpadna voda se odvodi u sabirnu jamu 

tehnoloġke kanalizacije do izgradnje javne kanalizacije. Praģnjenje sabirne jame treba obaviti 

preko ovlaġtenog pravnog subjekta. 

Prije ulaska u sabirnu jamu tehnoloġke kanalizacije ili ulaska u uliļnu kanalizaciju izgradit ĺe 

se kontrolno mjerno okno u kome ĺe se uzimati uzorci vode za analizu. 

Kad se pusti u pogon ureĽaj za proļiġĺavanje otpadnih voda radne zone Dicmo, proļiġĺene 

tehnoloġke otpadne vode ĺe se spojiti na cestovnu kanalizaciju radne zone, koja ĺe biti spojena 

na centralni ureĽaj radne zone Dicmo. 

Ovakvo tehniļko rjeġenje u skladu je s Pravilnikom o graniļnim vrijednostima emisija otpadnih 

voda (NN RH 80/13, 43/14, 27/15, 3/16), jer ukupna koliļina preraĽene ribe godiġnje iznosi 

cca 400 t, ġto zadovoljava Prilog X, toļku III. Pravilnika. 

Toļka III. 

Objekti koja se bave iskljuļivo uskladiġtenjem, sortiranjem, smrzavanjem, pakiranjem i 

distribucijom proizvoda ribarstva ili godiġnje prerade manje od 500 (400) tona sirove ribe ili 

ispuste manje od 3.000 (946) m3 otpadne vode godiġnje, nemaju posebno odreĽene graniļne 

vrijednosti emisija, veĺ se moraju pridrģavati opĺih mjera iz toļke III. ovoga Priloga, koji kaģe: 

Opĺe mjere u objektima za preradu i uskladiġtenje proizvoda ribarstva su: 

¶ sprjeļavanje ulaska krutog otpada u sustav odvodnje ugradnjom sita u odvode 

¶ suho ļiġĺenje opreme, radnih povrġina, podova pogona, hladne komore i svih prostora 

za rad prije pranja 

¶ pranje opreme, radnih povrġina i prostora vodenom parom pod tlakom i/ili 

visokotlaļnim perilicama uz smanjenje potroġnje vode i kemijskih sredstava za ļiġĺenje 

i pranje 
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¶ koriġtenje sredstava za ļiġĺenje i dezinfekciju koja sadrģe niske koncentracije 

apsorbirajuĺih organskih halogena (AOX). Zamjena dezinficijensa koji sadrģe klor sa 

vodikovim peroksidom i peroctenom kiselinom, gdje je tehniļki izvedivo bez negativnih 

uļinaka na proizvodnju. 

¶ ponovno koriġtenje tehnoloġkih voda gdje god je to moguĺe bez negativnih uļinaka na 

proizvodnju 

¶ tehnoloġke otpadne vode iz objekata i postrojenja se prije ispuġtanja u prijemnik moraju 

tretirati uklanjanjem suspendiranih i plivajuĺih tvari na opremi odgovarajuĺeg 

kapaciteta sukladno vaģeĺim normama. 

 

INSTALACIJA KANALIZACIJE  

Kanalizacijske cijevi u objektu su odgovarajuĺih dimenzija od materijala otpornog na koroziju, 

masne kiseline i soli. Na lokaciji ĺe se osigurati dovoljan broj revizionih okna radi moguĺnosti 

ļiġĺenja. 

Promjer kanalizacijskih cijevi za odvod otpadnih voda iz objekta biti ĺe razmjeran koliļini 

otpadnih voda, tako da u svakom trenutku osigurava uļinkovito odvoĽenje otpadnih voda s 

mjesta i povrġina gdje se one pojavljuju. Niti jedan kanalizacijski odvod neĺe imati unutraġnji 

promjer manji od Å = 150 mm, a kolektorski vod ĺe biti tako profiliran da ima 50% rezerve. 

Sustav odvodnje ĺe biti apsolutno nepropustan. Projektiran je tako da omoguĺi jednostavno 

ļiġĺenje u sluļaju potrebe, ali da se revizona okna ne nalaze unutar graĽevine, zbog njene 

namjene.  

SUSTAVI KANALIZACIJE  moraju udovoljavati slijedeĺe uvjete: 

¶ sve podne povrġine u objektu moraju imati dobru drenaģu kako bi bilo omoguĺeno 

stalno i efikasno odvoĽenje otpadne vode putem sustava kanalizacije.  

¶ u svim proizvodnim prostorijama ugraditi dovoljan broj slivnika (na svakih 25 ï 30 mĮ 

povrġine). Slivnici moraju imati sifon sa zvonom i reġetkom zbog sprjeļavanja ulaza 

glodavaca i neugodnih mirisa. Reġetka slivnika mora se dati zakljuļavati zbog 

sprjeļavanja uklanjanja lonca za prikupljanja krutih otpadaka. 

¶ sva izljevna mjesta iz umivaonika i drugih potroġaļa vode moraju se izravno izlijevati 

u kanalizaciju preko sifona. 

¶ osigurati pad podova prema slivnicima i kanalima od najmanje 1%, osim u prostorima 

gdje se koriste manje koliļine vode (skladiġte svjeģe i smrznute ribe), gdje je dovoljan 

i pad od 0,8%. 

¶ u prostorijama gdje se obavlja manipulacija sa svjeģom ribom i gdje je pojaļan rad 

viljuġkara i ruļnih paletara (prostorija za prihvat i sortiranje ribe, prostorija za obradu 

ribe, predprostor hladnjaļe i hladnjaļa svjeģe ribe, preporuļa se postavljanje omega 

kanala sa slivnicima na svakih 6 m udaljenosti.  

¶ u ostalim prostorijama ĺe se kombinirati omega kanali sa reġetkastim kanalima. 

¶ slivnike se ne postavlja u skladiġtima smrznutih proizvoda veĺ ĺe se slivnici postaviti u 

predpredprostoru i nagib poda u hladnjaļi i tunelu ĺe se usmjeriti prema predprostoru. 
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¶ kanalizacijske cijevi moraju biti izraĽene iz ļvrstih materijala, promjera dovoljnog da 

prihvati svu vodu koja se koristi za sanitaciju. 

¶ odvodnja tehnoloġke otpadne vode izvesti ĺe se preko montaģnog tipskog separatora.  

 

OBRADA TEHNOLOĠKIH OTPADNIH VODA  

Analitika pokazuje da su otpadne vode iz ovakve vrste objekata saturirane organskim i 

anorganskim materijama (masti, mineralna ulja, deterdģenti, bjelanļevine), a nerijetko i 

kontaminirane mikrobioloġkim agensima koji u sluļaju retencije otpadnih voda u proizvodnom 

dijelu objekta, mogu dovesti do znaļajnog pogorġanja higijenskog statusa objekta s 

epidemioloġko - epizotioloġkim posljedicama. 

Oneļiġĺivaļi otpadnih voda u objektima riblje industrije prema fizikalno-kemijskoj strukturi i 

postotnoj zastupljenosti, mogu se svrstati u ļetiri skupine i to: 

1. Ļvrste tvari (koġtani i hrskaviļni opiljci i/ili iverje, ljuske, peraje i sl.): 5-15% 

2. Suspendirane tvari (mast, neprobavljivi ostaci hrane, ġljunak, pijesak i sl.): 15-30% 

3. Emulgirane tvari (bjelanļevine): 40-70% 

4. Topive organske tvari (urea, ugljikohidrati): 5-15% 

Detaljna razrada kvalitete otpadnih voda po tehnoloġkih procesima prije proļiġĺavanja 

PredviĽena prerada ribe je "hladna prerada" gdje se stvara uglavnom kruti otpad. 

Temeljem iskustvenih pokazatelja za istu djelatnost prerade ribe, mogu se pretpostaviti da ĺe 

otpadne vode nakon tehnoloġkog procesa prerade imati slijedeĺe vrijednosti pokazatelja: 

Tablica 7. Oļekivani parametri otpadnih voda prije proļiġĺavanja 

Prerada ribe  Koliļina 2000 litara 

  KPK 1000 mg/l 

  BPK5 500 mg/l 

  Kloridi  500 mg/l 

Pranje i umivaonici pogona  Koliļina 1750 litara 

  KPK 600 mg/l 

  BPK5 200 mg/l 

  Kloridi  0 mg/l 

Ukupno oļekivano Koliļina 3750 litara 

  KPK 772 mg/l 

  BPK5 329 mg/l 

  Kloridi  215 mg/l 

Proļiġĺavanje otpadnih voda nakon tretmana mora osigurati sve standarde proļiġĺavanja 

sukladne Zakonu o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13, 14/14) i Pravilniku o graniļnim 

vrijednostima emisija otpadnih voda (NN 80/13, 43/14, 27/15, 3/16). 

Otpadni mulj iz separatora ĺe se zbrinjavati u suradnji s ovlaġtenom firmom za zbrinjavanje 

takvog otpada. 
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Po zavrġetku izgradnje i puġtanju ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda u pogon, investitor 

ĺe izraditi: 

1. Operativni plan interventnih mjera za sluļaj izvanrednih i iznenadnih oneļiġĺenja voda  

2. Pravilnik o zbrinjavanju svih vrsta otpada iz tehnoloġkog procesa i mulja iz procesa 

proļiġĺavanja otpadnih voda 

3. Plan rada i odrģavanja vodnih graĽevina za odvodnju i ureĽaja za proļiġĺavanje 
otpadnih voda 

4. Ishoditi Vodopravnu dozvolu 

 

ZBRINJAVANJE OTPADNE TEHNOLOĠKE VODE  

Otpadne tehnoloġke vode, koje nastaju u tehnoloġkom postupku, se putem posebnog zatvorenog 

sustava cjevovoda odvode u ureĽaj za predtretman otpadnih voda, gdje se obavlja taloģenje 

ļestica i odvajanje masnoĺe i tako proļiġĺena otpadna voda se odvodi u ureĽaj za bioloġku 

obradu. 

Kao koncepcija proļiġĺavanja za buduĺi pogon odabran je fizikalno-kemijski predtretman sa 

zavrġnom bioloġkom obradom. Naroļito ĺe se voditi raļuna na otklanjanju neugodnih mirisa 

otpadnih voda. Kao predtretman je ugraĽen separator masnoĺe s taloģnicom iz koje voda ulazi 

u ureĽaj za aerobnu bioloġku obradu. 

Nakon proļiġĺavanja, proļiġĺene otpadne vode se odvode u sabirnu jamu tehnoloġke otpadne 

vode. Pritom je nuģno zadovoljiti izlazne parametre kvaliteta otpadne vode propisane  

Vodopravnim uvjetima i Pravilnikom o graniļnim vrijednostima emisija otpadnih voda (NN 

80/13, 43/14, 27/15, 3/16). Prije ulaska u sabirnu jamu izgradit ĺe se kontrolno mjerno okno u 

kome ĺe se uzimati uzorci vode. 

 

SEPARATOR ULJA I MASTI TEHNOLOĠKE KANALIZACIJA - FLOTATOR  

Tehnoloġke otpadne vode dovode se u separator, nakon sabiranja, sustavom tehnoloġke 

kanalizacije. Nakon obrade taloģenja krutih ļestica i odvajanja ulja i masti, separirana 

tehnoloġka voda se odvodi u ureĽaj za bioloġku obradu vode. 

Odabran je separator masti ï flotator, namijenjen eliminaciji masti i ulja ģivotinjskog i biljnog 

porijekla. Eliminacija se osim gravitacijski vrġi i pomoĺu upuhivanja zraka. 

UreĽaj je izraĽen od polietilena visoke gustoĺe otpornog na djelovanje masnih kiselina. 

¶ kapacitet protoka: Qt = 3,00 l/s 

¶ dimenzije:  Ñ1.400mm x 2.000 mm (visina) 

¶ snaga puhala:  N = 60 W 
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OBRADA TEHNOLOĠKIH OTPADNIH VODA  

Koliļina otpadne tehnoloġke vode iznosi cca G = 3.750 l/dan. Dio otpadne vode u koliļini od 

cca 1.100 l/dan je tzv. masna voda koja sadrģi cca 5% klorida. 

Otpadne vode sadrģavaju relativno malu koliļinu masnoĺa, te sredstava za ļiġĺenje i 

dezinfekciju. 

Maksimalno trenutno optereĺenje, koje se moģe javljati u trenucima kada se u proizvodnim 

ciklusima poklope faze u kojima se intenzivno ispuġtaju otpadne vode, prema projektnom 

zadatku investitora iznosi cca: 800 l/h odnosno 0,22 l/s, i prema njemu je dimenzioniran ureĽaj. 

Sukladno oļekivanom organskom optereĺenju otpadnih voda, a na temelju definiranih 

vrijednosti: 

¶ kapaciteta proizvodnje i oļekivane koliļine otpadnih voda, 

¶ zahtijeva za proļiġĺavanje temeljem Vodopravnih uvjeta, odnosno Pravilnika o 
graniļnim vrijednostima emisija otpadnih voda u okoliġ (NN 80/13, 43/14, 27/15, 

3/16), 

odabire se kao optimalan naļin proļiġĺavanja, fizikalno-kemijski predtretman sa zavrġnom 

bioloġkom obradom. 

Pretpostavljena kvaliteta tehnoloġke otpadne vode se procjenjuje (prema sliļnim objektima iz 

prakse) sa slijedeĺim parametrima: 

¶ KPK: 1.000 mg/l 

¶ BPK5: 450 mg/l 

Maksimalna koncentracija klorida u otpadnoj vodi ne prelazi cca 1%. 

Proļiġĺena voda mora imati kvalitetu podesnu za ispust u sustav javne odvodnje. 

Ukupno organsko optereĺenje je: 3.750 l/dan x 450 mg/l = 1,687 kg BPK5/dan, i 3.750 l/dan x 

1.000 mg/l = 3,75 kg/dan KPK. 

 

OBRADA TEHNOLOĠKIH OTPADNIH VODA (sustav proizvoĽaļa ï KORONA 

Rijeka) 

TEHNOLOGIJA PROĻIĠĹAVANJA 

PredviĽeni postupak proļiġĺavanja podrazumijeva fizikalno-kemijski tretman, koji omoguĺava 

da uz odgovarajuĺu koncentraciju kisika u supstratu osiguraju bioloġku razgradnju organskih 

tvari u otpadnoj vodi namjenjenoj za proļiġavanje. 

UreĽaj za proļiġĺavanje otpadnih voda sastoji se od 3 ukopana polietilenska spremnika 

potrebna za odvijanje tehnoloġkih faza proļiġĺavanja, te od opreme potrebne za kemijsku 

obradu, smjeġtene u kontejnerskoj kuĺici. 
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Tehnoloġke faze proļiġĺavanja su slijedeĺe: 

¶ mijeġanje otpadne vode sa kemikalijama i taloģenje 

¶ flotacija sa upuhivanjem zraka i bioloġka obrada pomoĺu bakterijskih kultura 

¶ zavrġno taloģenje 

 

I. FAZA ï taloģenje, mijeġenje 

U prvoj fazi proļiġĺavanja suspendirane tvari iz otpadne vode vezuju se pomoĺu koagulanata i 

flokulanta u lako taloģive ļestice i taloģe se na dnu prve komore spremnika. Na ovaj naļin 

eliminira se dio saliniteta otpadne vode koji je vezan uz suspendirane ļestice kao i dio 

otopljenih tvari koje su precipitirane, koagulirane i istaloģene. Koagulant i flokulant se 

pripremaju u posebnoj posudi mijeġanjem sa vodom, nakon ļega se doziraju pomoĺu dozirne 

crpke u prvu komoru. 

 

II. FAZA ï flotacija s upuhivanjem zraka i bioloġka obrada 

U drugoj fazi, u drugoj komori upuhuje se zrak pomoĺu puhala smjeġtenog u nadzemnoj 

strojarnici - niġi. Pomoĺu uronjenog memebranskog difuzora zrak se rasprġuje u mikroskopski 

fine mjehuriĺe ļime se flotiraju masnoĺe i ostale plivajuĺe tvari. Pravilnim doziranjem vodenih 

otopina kemikalija postiģe se nivo saliniteta koji je pogodan za daljnju bioloġku razgradnju 

organskih tvari iz otpadne vode. Istovremeno sa flotacijom, sa intenzivnom aeracijom, odvija 

se bioloġka razgradnja organskih tvari u otpadnoj vodi. Mikroorganizmi potrebni za bioloġku 

razgradnju doziraju se iz spremnika razrijeĽene bioloġke otopine pomoĺu dozirne i potopne 

crpke. U prostoru ureĽaja predviĽena je i crpka za recirkulaciju vode i mulja unutar ureĽaja. 

 

III. FAZA ï zavrġno taloģenje 

U treĺoj fazi, u treĺoj komori, obavlja se zavrġno taloģenje otpadne vode nakon ļega se 

proļiġĺena voda vodi  preko kontrolnog okna u sustav javne odvodnje ili u nepropusnu septiļku 

jamu. Kvaliteta proļiġĺene vode ĺe biti u skladu s Pravilnikom o graniļnim vrijednostima 

emisija otpadnih voda (NN 80/13, 43/14, 27/15, 3/16) te neĺe prelaziti propisane vrijednosti: 

 

SASTAVNI DJELOVI UREņAJA ZA PROĻIĠĹAVANJE  

Odabrani ureĽaj za proļiġĺavanje (kao KORONA Rijeka), koji se sastoji od slijedeĺih 

elemenata: 

1.  SEPARATOR MASTI - FLOTATOR  

¶ Separator masti ï flotator namijenjen je eliminaciji masti i ulja ģivotinjskog i biljnog 

porijekla. Eliminacija se osim gravitacijski vrġi i pomoĺu upuhivanja zraka. 

¶ IzraĽen je od polietilena visoke gustoĺe otpornog na djelovanje masnih kiselina. 
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¶ Dimenzije: Ñ 1.400 mm x 2.000 mm (visina). 

¶ Snaga puhala: 60 W 

 

2.  BIOLOĠKI UREņAJ ZA PROĻIĠĻAVANJE  

UreĽaj se sastoji od trodijelnog ukopanog polietilenskog spremnika sa uronjenim 

membranskim aeratorima, recirkulacijskom crpkom, opremom za doziranje kemikalija 

i elektro-upravljaļkim ormarom. 

 

3.  STROJARNICA  

Strojarnica, koja se nalazi pored ureĽaja, je klasiļno zidani objekt veliļine cca 300 x 

150 x 230 cm.  

 U strojarnici je smjeġtena oprema ureĽaja koja se sastoji od: 

o puhala za upuhivanje zraka u ureĽaje ï aeracija 

o centralna posuda za mijeġanje otpadne vode sa kemikalijama, sa pumpama za 

transport  otpadne vode u bioloġki proļistaļ  

o kanisteri ï spremnici kemikalija sa dozirnim pumpama za doziranje kemikalija 

o elektrokomandni ormar 

o automatika potrebna za automatski rad postrojenja 

 

SKLADIĠTENJE KEMIKALIJA 

Za rad ureĽaja za proļiġĺavanje upotrebljavat ĺe se kemikalije koje ĺe se dodavati u proces 

proļiġĺavanja otpadnih voda i to sredstvo za neutralizaciju pH (NaOH) i sredstva za eliminaciju 

viġka ukupnog fosfora (feri klorid). Kao koagulanti i flokulanti koristiti ĺe se uobiļajene tvari 

koje se koriste u obradi otpadnih voda: 

¶ Flokulant - poliakrilamid Ecochem A-10 PWG, koji nije svrstan u opasne tvari  

¶ Sredstva za koagulaciju: Ferikol / FeCl3 ili neko drugo podjednake ili viġe efikasnosti 

Skladiġtenje kemikalija biti ĺe sukladno potroġnji istih koja ĺe se kretati do 10 l/dan, a smjeġtaj 

ĺe se izvesti u plastiļnim spremnicima od 50 litara (dimenzija cca 40x30x50 cm) ispod kojih 

ĺe biti postavljena vodonepropusna tankvana u sluļaju istjecanja kemikalija. 

Tankvana je plastiļna tipa SC ï DP2 1.320 x 660 x 430 mm, korisnog volumena V = 260 l. Na 

tankvanu je moguĺe smjestiti 4 kanistera zapremine 4 x 50 l = 200 l, pa prihvatni volumen 

tankvane u potpunosti zadovoljava predviĽenu zaġtitu. 

Doziranje kemikalija za obradu biti ĺe automatsko dozirnim crpkama prema uputama 

dobavljaļa opreme i tehnologije obrade. 

Prostor za skladiġtenje kemikalija, sredstava za obradu voda, biti ĺe ispravno zaġtiĺen i oznaļen, 

te izoliran od moguĺih utjecaja atmosferilija. 
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ZAĠTITA OBJEKTA STROJARNICE 

Objekt strojarnice ĺe se zaġtiti od tektonskih poremeĺaja (potres) na naļin da se osigura 

vodonepropusnost cijelog objekta. 

Ispod objekta, u ġirini cca 30 cm oko objekta i 100 cm ispod objekta, postaviti ĺe se zaġtitni sloj 

od gline, dubine cca 1,0 m (temelj je 0,8 m). Debljina stjenka zaġtitnog sloja treba biti cca 50 

cm. Prostor unutar zaġtitnog sloja ispuniti ĺe se nabijenim ġljunkom. U tom prostoru postaviti 

ĺe se temelje objekta strojarnice. 

Dobiveni zaġtitni sloj (kada) je korisnog volumena V = 3,6 x 2,1 x 0,5 = 3,75 m3. 

 

RASHLADNI  UREņAJI  

Za potrebe pogona, izgraditi ĺe se rashladno postrojenje koje ima zadaĺu hlaĽenja tehnoloġkih 

postupaka i rashladnih komora u kojima se obraĽuje, preraĽuje i skladiġti svjeģa riba i proizvodi 

od ribe.  

Za projektiranje rashladnog ureĽaja uzeti su u obzir slijedeĺi uvjete: 

¶ centralni rashladni ureĽaj koji ĺe opskrbljivati potroġaļe hladnoĺe rashladnim medijem.  

¶ medij za hlaĽenje - plin R-404A ili druga manje ġtetna radna tvar  

¶ razvod cjevovoda rashladnog medija treba izvesti ispod stropa komora, odnosno iznad 

stropa komora, ako je to moguĺe i izolirati ga prema propisima 

¶ u rashladnim prostorima ugraditi isparivaļe - hladnjaci zraka stropne izvedbe, montirani 

direktno na strop komora. Hladnjaci su s ventilatorima predviĽeni za ventilacijsko 

hlaĽenje koje osigurava dobru i jednoliku cirkulaciju zraka u komori.  

¶ predvidjeti odgovarajuĺu signalizaciju rada ureĽaja i detekciju propuġtanja plina 

(rashladnog medija) 

¶ u svim hlaĽenim prostorijama postaviti termometre zbog kontrole temperature (u 

hladnjaļi na -20ÜC osigurati termozapis) 

¶ u rashladnim komorama u kojima postoji moguĺnost kapanja kondenzata, treba izvesti 

zaġtitne plitice od nehrĽajuĺeg ļelika i spojiti ih preko sifona na kanalizacijsku 

instalaciju  

¶ vrata komora za hlaĽenje trebaju imati sigurnosne brave, koje se moraju s unutarnje 

strane otvarati 

¶ komore sa (-) temperaturnim reģimom trebaju imati grijanje podova protiv smrzavanja 

¶ ġtokovi vrata  komora sa (-) temperaturnim reģimom moraju se grijati, kako bi se 

izbjeglo zamrzavanje 
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Slika 2. Situacija 
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Slika 3. Dispozicija tehnoloġke opreme 
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Slika 4. Tlocrt prizemlja s prikazom tehnologije 

 

 

 



Elaborat zaġtite okoliġa ZO 00014/18, 20.2.2018. Stranica 35 od 77 

 R.Z. ĂFriġka ribañ, Maģuraniĺa ġetaliġte 24 b, 21000 Split 
ZAVOD ZA UNAPREņIVANJE SIGURNOSTI d.d.
                OSIJEK, Trg Lava Mirskog 3/III

1.2 POPIS VRSTA I KOLIĻINA TVARI KOJE ULAZE U TEHNOLOĠKI PROCES 

Svjeģa riba  

Svjeģa riba je glavna sirovina u tehnoloġkim procesima. Planiranim zahvatom predviĽen je 

maksimalni godiġnji kapacitet prerade od 400 tona ribe. 

Tablica 8. Planirani godiġnji kapacitet prerade 

PROIZVODNI PROCES 

Koliļine ribe 

ULAZ  

Procijenjeni  

kapacitet ï dnevni 

(kg/dan) 

Planirani godiġnji 

kapacitet  

 (t/god)  

A. OBRADA SVJEĢE RIBE U RIBARSKIM 

KAĠETAMA 
600 150 

 - Bijela riba 440 110 

 - Plava riba 80 20 

 - Riba iz uzgoja (morska i slatkovodna) 80 20 

   

B. OBRADA SVJEĢE RIBE, KONFEKCIONIRANJE  200 50 

 - Bijela riba 40 10 

 - Plava riba 80 20 

 - Riba iz uzgoja (morska i slatkovodna) 80 20 

   

C. PRIPREMA RIBE, SMRZAVANJE  800 200 

 - Smrzavanje cijele ribe u kaġetama 400 100 

 - Smrzavanje oļiġĺene ribe u tacnama 320 80 

- Smrzavanje gotovih proizvoda u tacnama i 

vreĺicama 
80 

20 

   

Ukupno: 1.600 kg/dan 400 t/god 

Napomena: Godiġnje se oļekuje ukupno oko 250 radnih dana, odnosno oko 80 radnih dana za 

svaki od pojedinih tehnoloġkih procesa. 

 

Voda 

Voda ĺe se na lokaciji koristiti za potrebe tehnoloġkih procesa, za sanitarne potrebe te za 

napajanje hidrantske mreģe (unutarnje i vanjske).  

 

Oļekivana prosjeļna dnevna (8 sati) potroġnja vode (bez leda) iznosi:   

GW  = 3.750 l/dan = 3,75 mį/dan x 220 dana = 825 m3/god 

 

Oļekivana potroġnja vode za proizvodnju leda uz pretpostavku da proizvodnja leda neĺe biti 

svakodnevna, f = 0,5 iznosi: 

GL  =  6.000 l/24 sata = 6,0 mį/dan x 220 x 0,5 = 660 m
3/god  

 

Godiġnja potroġnja vode (220 radnih dana) iznosi:   

G = GW + GL 

G =  25 mį/god  + 660 m3/god = 1.485 m3/god 
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Elektriļna energija 

Elektroopskrba pogona biti ĺe osigurana prikljuļenjem na javnu elektroenergetsku mreģu. Za 

rad pogona biti ĺe potrebno 170 kW vrġne snage elektriļne energije. Prikljuļak na elektro mreģu 

izvesti ĺe se prema uvjetima iz prethodne elektroenergetske suglasnosti distributera - HEP 

Elektra d.o.o., Elektrodalmacija Split. 

Tablica 9. Bilanca ukupne instalirane elektriļne energije 

 

POTROĠAĻI 

INSTALIRANA  

SNAGA 

kW 

FAKTOR 

ISTOVREMEN.  

UKUPNO 

VRĠNO OPTR. 

kW 

TEHNOLOĠKA OPREMA 27,0 f = 0,4 10,8 

    

RASHLADNI UREņAJ    

Kompresorske centrale 145,5   

Potroġaļi ï isparivaļi, grijaļi 103,0   

UKUPNO: 248,5 f = 0,5 124,25 

    

GRIJANJE I VENTILACIJA     

Kotlovnica, grijanje 33,0   

Klimatizacija 3,0   

Ventilacija 15,0   

UKUPNO: 51,0 f = 0,35 17,9 

    

OSTALI POTROĠAĻI    

Rasvjeta 15,0   

Kancelarije 8,0   

Ostale prikljuļnice ï kamioni, 

viliļar 

15,0   

UKUPNO: 38,0 f = 0,4 15,2 

    

SVE UKUPNO: 364,5 kW  168,15 kW 

 

Sanitarna sredstva  

Koristit ĺe se za sanitaciju radih prostorija i opreme. Sredstva za sanitaciju koja ĺe se koristiti 

neĺe biti ġtetna po okoliġ, a njihova otpadna ambalaģa zbrinjavati ĺe se u skladu s zakonskim 

propisima, odnosno, takva ambalaģa ĺe se posebno izdvajati i predavati na zbrinjavanje osobi 

koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom. 

 

Ambalaģa 

Ambalaģa se koristi za potrebe pakiranja proizvoda prije njihove otpreme do krajnjih potroġaļa. 

Za potrebe pakiranja koristiti ĺe se prvenstveno plastiļne posude i vakuum vreĺice, te kartonske 

kutije. 
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1.3 POPIS VRSTA I KOLIĻINA TVARI KOJE OSTAJU NAKON TEHNOLOĠKOG PROCESA 

TE EMISIJE U OKOLIĠ 

 

Nakon zavrġetka tehnoloġkog procesa glavne tvari koje ostaju i koje se javljaju u 

najveĺoj koliļini su nusproizvodi ģivotinjskog podrijetla i otpadne vode, te manje koliļine 

ostalog otpada. 

 

Nusproizvodi ģivotinjskog podrijetla 

Riba koja ne udovoljava higijensko - zdravstvenim standardima izdvajat ĺe se i 

pohranjivati u posebne spremnike na kojima ĺe pisati ñNusproizvodi kategorije 3 - nije za 

prehranu ljudiò.  

KOLIĻINA KRUTOG OTPADA 

KAPACITET PRERADE:     KRUTI OTPAD: 

- Oļiġĺena riba  600 kg/dan    13% 78 kg/dan 

- Oļiġĺena riba - fileti   200 kg/dan   40% 80 kg/dan 

- Smrzavanje u ġarģnom tunelu 4.000 kg/dan    2% 80 kg/dan 

 UKUPNO:                         238 kg/dan 

Od ove koliļine otpadne tvari 90 ï 95% (cca 214 kg) se sakuplja kao kruti otpad na mjestu 

nastajanja u plastiļne lodne cca 50 kg, te se odvozi na skladiġtenje na temperaturi Ñ0ÁC, 

gdje ļeka otpremu u kafileriju. Preostali dio krutih tvari, sitne ļestice, 5ï10% (cca 24 kg), 

odlazi vodom kroz tehnoloġku kanalizaciju u separator na primarnu obradu, gdje se vrġi 

taloģenje ļestica krute tvari i odvajanje masnoĺe. 

DNEVNA KOLIĻINA OTPADNIH TVARI U OTPADNOJ VODI: 

 G = 214 kg/dan x 0,05 ï 0,1  = 10,7 kg/dan ï 21,4 kg/dan  

Postupanje s nusproizvodima ģivotinjskog podrijetla (organski otpad od ļiġĺenja i prerade 

ribe) ĺe se sukladno Zakonu o veterinarstvu (NN 82/13, 148/13), provoditi na naļin da ĺe 

se na lokaciji organizirati prikupljanje, privremeno skladiġtenje i zbrinjavanje 

nusproizvoda ģivotinjskog podrijetla odvozom na termiļku obradu u kafileriju 

Agroproteinka. 

Ovakvim naļinom zbrinjavanja krutog organskog otpada u svjeģem stanju otklanja se 

svaka moguĺnost zagaĽenja okoliġa te ġirenja mirisa. 
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Otpadne vode 

Za predviĽeni program, uz predviĽenu dnevnu potroġnju vode, dobivamo koliļinu otpadne 

tehnoloġke vode koja se mora tretirati prije upuġtanja u javnu kanalizaciju. 

Tablica 10. Bilanca tehnoloġke otpadne vode 

  

POTROĠAĻI VODE  

KOLIĻINA 

POTROĠAĹA 

 

NORMATIV  

DNEVNA 

KOLIĻINA 

l/dan 

1. TEHNOLOĠKI POSTUPAK 

PRERADE 

800 kg/dan 2,5 l/kg 2.000 l/dan 

2. SANITACIJA POGONA 250 mĮ 5 l/m2 1.250 l/dan 

4. UMIVAONICI U POGONU  4 kom 50 l/umivaonik 200 l/dan 

5. PRANJE OPREME   300 l/dan 

    3.750 l/dan 

6. PROIZVODNJA LEDA 6 t/24 sata  - 

     

   UKUPNO:  3.750 l/dan 

Oļekivana prosjeļna dnevna (8 sati) koliļina otpadne tehnoloġke vode iznosi 3.750 l/dan = 

0,468 mį/sat. Oļekuje se godiġnja koliļina od 937 mį otpadnih voda (za 250 radnih dana).  

Otpad 

U tijeku rada pogona pojavljivati ĺe se najļeġĺe mijeġani komunalni otpad ï kljuļni broj 20 03 

01, otpadno ģivotinjsko tkivo ï kljuļni broj 02 02 02, materijali neprikladni za potroġnju ili 

preradu ï kljuļni broj 02 02 03, muljevi iz separatora ulje/voda, kljuļni broj 13 05 02*, 13 05 

07* zauljena voda iz separatora ulje/voda, 13 05 08* mjeġavine otpada iz komora za taloģenje 

i separatora ulje/voda, papirna i kartonska ambalaģa, kljuļni broj 15 01 01 i plastiļna ambalaģa, 

kljuļni broj 15 01 02. Za mijeġani komunalni otpad, kartonsku i plastiļnu ambalaģu koja ĺe 

nastajati tijekom rada pogona, osigurat ĺe se privremeno skladiġtenje otpada na za to predviĽeno 

mjesto na lokaciji te ĺe se otpad predavati osobi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom. 

Otpad iz separatora ulje/voda koji nastaje proļiġĺavanjem oborinskih voda s manipulativnih 

povrġina ĺe se predavati osobi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom. 

Za sav proizvedeni otpad na lokaciji ĺe se voditi oļevidnici o nastanku i tijeku otpada.  

 

1.4 POPIS DRUGIH AKTIVNOSTI KOJE MOGU BITI POTREBNE ZA REALIZACIJU 

ZAHVATA  

Ne postoje dodatne aktivnosti potrebne za realizaciju zahvata. 

 

1.5 VARIJANTNA RJEĠENJA ZAHVATA  

Nisu razmatrana varijantna rjeġenja za predmetni zahvat. 
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2 PODACI O LOKACIJI I O PIS LOKACIJE ZAHVATA  

2.1 GEOGRAFSKI POLOĢAJ 

Lokacija predmetnog zahvata smjeġtena je u Splitsko-dalmatinskoj ģupaniji, na 

administrativnom podruļju Opĺine Dicmo. Zahvat bi se izvodio na katastarskoj ļestici broj 

987/330 (radna zona Dicmo) koja se nalazi u katastarskoj opĺini Kraj. 

Splitsko-dalmatinska ģupanija smjeġtena je na jugu Republike Hrvatske (Slika 5). Sjediġte 

ģupanije je u gradu Splitu, te je prostorno najveĺa hrvatska ģupanija, ukupne povrġine 14.045 

km2. Povrġina kopnenog dijela s povrġinom otoka je 4.523,64 km2 (8% povrġine Republike 

Hrvatske), a povrġina morskog dijela je 9.576,40 km2 (30,8% morske povrġine RH). Najveĺi 

dio povrġine zauzima zaobalje (59,88%), dok najmanji udio povrġine otpada na otoke (19%). 

Prema popisu stanovniġtva iz 2011. godine imala je 454.798 stanovnika.  

Splitsko-dalmatinska ģupanija graniļi: na sjeveru s Republikom Bosnom i Hercegovinom, na 

istoku s Dubrovaļko-neretvanskom ģupanijom, a na jugu se prostire do granice teritorijalnog 

mora Republike Hrvatske. 

Slika 5. Geografski poloģaj Splitsko-dalmatinske ģupanije  

 

Opĺina Dicmo je dio Dalmatinske zagore. Smjeġtena je na kopnenom dijelu Splitsko-

dalmatinske ģupanije u neposrednoj blizini Splita kao prvog grada po veliļini unutar ģupanije. 

Opĺina Dicmo zauzima znaļajan geoprometni poloģaj te sa sjeverne strane graniļi s gradom 
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Sinjem, istoļno s gradom Triljem, juģno s opĺinom Dugopolje i zapadno s opĺinama Muĺ i 

Klis. Opĺinu Dicmo ļini sedam naselja: Ercegovci, Kraj, Kruġvar, Osoje, Prisoje, Siļane i 

Suġci. 

 Slika 6. Kartografski prikaz lokacije zahvata 

 

Sama lokacija zahvata smjeġtena je na podruļju radne zone Dicmo (Slika 6) u kojoj je smjeġten 

veĺi broj poslovnih subjekata prvenstveno proizvodne namjene.  

 

2.2 KLIMA  I KLIMATSKE PROMJENE 

Splitsko-dalmatinska ģupanija se nalazi u zoni jadranskog tipa mediteranske klime ļije su 

osnovne osobine suha i vruĺa ljeta te blage i vlaģne zime. 

Kreĺuĺi se od otoļnog preko obalnog do zaobalnog podruļja, srednje godiġnje temperature 

opadaju, a poveĺava se ukupna koliļina oborina. Klima otoļkog podruļja je topla s obiljem 

sunca i temperaturama koje rijetko padnu ispod nule, te sa malo oborina, za razliku od klime 

zaobalnog podruļja gdje temperature tijekom jesenskih i zimskih mjeseci ļesto padaju ispod 

nule, a prisutna je i veĺa koliļina oborina. Klima priobalja je karakterizirana maksimalnim 

oborinama u hladno doba godine te vruĺim i suhim izrazito vedrim ljetom. 

Temperatura najhladnijeg mjeseca se kreĺe izmeĽu -3ÁC i + 18ÁC, dok je srednja temperatura 

najtoplijeg mjeseca veĺa od 22ÁC. 
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Prosjeļna ljetna temperatura iznosi u Splitu 26ÁC, a zimska oko 7ÁC. Srednja godiġnja 

temperatura zraka je 17,3ÁC. Grad Hvar najsunļaniji je grad u Republici. 

Prevladavajuĺi vjetrovi su bura i jugo ļija uļestalost iznosi 35 do 55% godiġnje. 

Jadransko more kao prirodni rezervoar relativno tople vode s temperaturom od 10 do 26ÁC 

najvaģniji je indikator klimatskih karakteristika na ġirem podruļju Ģupanije. 

Lokacija zahvata nalazi se u Opĺini Dicmo, nedaleko od grada Sinja gdje prevladava 

kontinentalna klima. Zime su oġtre i hladne, posebno jutra, kada se temperatura zna spustiti 

ispod -10ÁC. Ljeta su vruĺa kada se temperatura zna dignuti iznad +40ÁC. Ledenih dana, kada 

je vrijednost apsolutne minimalne temperature zraka manja od -10ÁC na tom podruļju ima 

godiġnje 1,1 a najļeġĺi su u sijeļnju i veljaļi. Hladnih (mraznih) dana ima sve do mjeseca 

svibnja (uļestalost 0,2), te u posljednja tri mjeseca u godini. U listopadu takvih dana ima 2,2 a 

u prosincu 12,1 dan. Iz toga je vidljivo da bezmrazno razdoblje traje ļetiri mjeseca. Najveĺe 

koliļine oborina padnu u posljednja ļetiri mjeseca u godini, a najviġe u prosincu. Maksimalna 

dnevna koliļina oborina izmjerena je u kolovozu (127 mm), a najmanja dnevna koliļina u 

veljaļi (34 mm). Jesen i zima su najobilniji oborinama, dok je ljeto s najmanje oborina. Ukupan 

broj oborinskih dana iznosi 123. Prosjeļni broj dana s tuļom iznosi godiġnje 3,7 dana. Najveĺa 

uļestalost tuļe na podruļju Opĺine Dicmo je u sijeļnju (0,5), te veljaļi, svibnju i lipnju (0,4). 

Pojava tuļe je zabiljeģena u svih dvanaest mjeseci u godini. Srednji broj dana sa snijegom na 

tlu iznosi godiġnje 7,8, a najveĺa frekvencija je u prva tri mjeseca tj. u veljaļi (5 dana). 

Na podruļju Opĺine Dicmo prevladavaju vjetrovi sjevernog (N) i sjeveroistoļnog (NE) smjera 

(157%o, odnosno 129%o). Na vjetrove juģnog (S) i jugoistoļnog (SE) smjera otpada 102%o, 

odnosno 101%o. Na ostale smjerove vjetrova otpada 31-70 %o. Na tiġinu otpada gotovo treĺina 

godiġnje razdiobe, tako da je tiġina (C) zastupljena sa 301%o. U Opĺini Dicmo vjetar doseģe 

orkansku jaļinu samo u kratkim i priliļno nepravilnim intervalima. Olujni i orkanski vjetar 

opaģa se u sljedeĺim vremenskim situacijama:  

¶ za vrijeme lokalnog nevremena, povezanog s kumulonimbusima;  

¶ prilikom vrlo izraģenih prodora hladnog zraka, najļeġĺe sa sjeverozapada, kad zahvaĺa 

ġire podruļje;  

¶ prilikom puhanja odreĽenih lokanih vjetrova, kao ġto su bura i jugo, gdje uz velike 

horizontalne gradijente tlaka prisutan kanalni uļinak usmjeravanja i ubrzavanja zraļnog 

strujanja u odgovarajuĺim topografskim oblicima terena (Kliġka vrata i Vrulja) ili dolazi 

do jaļanja vjetra prilikom spuġtanja pri prijelazu zraka preko gorja - pretvaranje 

potencijalne energije u kinetiļku.  

Najbliģa meteoroloġka postaja Opĺini Dicmo nalazi se u Gradu Sinju. Po uvjetima i 

konfiguraciji terena Opĺina Dicmo i Grad Sinj su sliļni, stoga godiġnju ruģu vjetrova Grada 

Sinja primjenjujemo za Opĺinu Dicmo. Opaģanja vjetra za klimatoloġku postaju Sinj u 

razdoblju 1981-1999.g. sistematizirana je i grafiļki prikazana na slici u obliku ruģe vjetrova 

(Slika 7).  
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Slika 7. Godiġnja ruģa vjetrova za Grada Sinj (izvor: www.meteo.hr) 

 

Klimatske promjene ili  statistiļki znaļajne promjene srednjeg stanja ili varijabilnosti klimatskih 

veliļina. 

Varijabilnost klime moģe biti uzrokovana prirodnim ļimbenicima unutar samog klimatskog 

sustava. Takvu varijabilnost klime uoļavamo u pojavama kao ġto je Sjeverno - atlantska 

oscilacija koja predstavlja varijacije atmosferskog tlaka na razini mora na podruļju Islanda i 

Azora ġto utjeļe na jaļinu zapadnog strujanja i na putanje oluja nad sjevernim Atlantikom i 

dijelom Europe (Slika 8). 

Prirodna varijabilnost klime moģe biti uzrokovana i vanjskim ļimbenicima, primjerice velikom 

koliļinom aerosola izbaļenog vulkanskom erupcijom u atmosferu ili promjenom Sunļevog 

zraļenja koje dolazi do atmosfere i Zemljine povrġine. 

Osim navedenih prirodnih varijacija klime, od velikog interesa su i promjene klime izazvane 

ljudskim aktivnostima (antropogeni utjecaj na klimu) kojima u atmosferu dolaze plinovi 

staklenika, a oni imaju kljuļnu ulogu u zagrijavanju atmosfere. 

Najvaģniji plinovi koji se prirodno nalaze u atmosferi, i koji apsorbiraju dugovalno zraļenje 

Zemlje te ih stoga nazivamo plinovima staklenika, su vodena para i ugljikov dioksid (CO2), a 

zatim metan (CH4), diduġikov oksid (N2O) i ozon (O3). 

Klimatske promjene su dominantni globalni problem okoliġa i jedan od najveĺih izazova s 

kojim se svijet danas suoļava. Uļinci klimatskih promjena postaju sve vidljiviji, izravno utjeļu 

na gospodarstvo, okoliġ i druġtvo u cjelini, a pokuġaji da se utjecaj antropogenih emisija 

zaustavi ļine se sve manje izglednima. 
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Slika 8. Primjeri prirodnih i antropogenih ļimbenika koji utjeļu na klimu (izvor: Drģavni 

hidrometeoroloġki zavod) 

 

Kako bi se mogle procijeniti promjene klime u buduĺnosti, potrebno je definirati buduĺe emisije 

ugljikovog dioksida (CO2) i drugih plinova staklenika u atmosferu. MeĽuvladin panel za 

klimatske promjene (engl. Intergovernmental Panel on Climate Change - IPCC) u svom 

Posebnom izvjeġĺu o emisijskim scenarijima (engl. Special report on emission scenarios - 

SRES, Nakiĺenoviĺ i sur., 2000.) definirao je scenarije emisije stakleniļkih plinova uzimajuĺi 

u obzir pretpostavke o buduĺem demografskom, socijalnom, gospodarskom i tehnoloġkom 

razvoju na globalnoj i regionalnoj razini. S obzirom da razvoj nije moguĺe toļno predvidjeti, 

scenariji su podijeljeni u ļetiri grupe moguĺeg razvoja svijeta u buduĺnosti (A1, A2, B1 i B2). 

Klimatske promjene u buduĺoj klimi na podruļju Hrvatske dobivene simulacijama klime 

regionalnim klimatskim modelom RegCM prema A2 scenariju analizirane su za dva 30-

godiġnja razdoblja. Prema A2 scenariju, svijet u buduĺnosti karakterizira velika heterogenost 

sa stalnim poveĺanjem svjetske populacije. Gospodarski razvoj, kao i tehnoloġke promjene, 

regionalno su orijentirani i sporiji nego u drugim grupama scenarija. 

Razdoblje od 2011. do 2040. godine predstavlja bliģu buduĺnost i od najveĺeg je interesa za 

korisnike klimatskih informacija u dugoroļnom planiranju prilagodbe na klimatske promjene. 

Razdoblje od 2041. do 2070. godine predstavlja sredinu 21. stoljeĺa u kojem je prema A2 

scenariju predviĽen daljnji porast koncentracije ugljikovog dioksida (CO2) u atmosferi te je 

signal klimatskih promjena jaļi. 

Prema rezultatima RegCM-a za podruļje Hrvatske, srednja ansambla simulacija upuĺuje na 

poveĺanje temperature zraka u oba razdoblja i u svim sezonama. Amplituda porasta veĺa je u 

drugom nego u prvom razdoblju, ali je statistiļki znaļajna u oba razdoblja. Poveĺanje srednje 

dnevne temperature zraka veĺe je ljeti (lipanj-kolovoz) nego zimi (prosinac-veljaļa). 

U prvom razdoblju buduĺe klime (2011.-2040.) na podruļju Hrvatske zimi se oļekuje porast 

temperature do 0,6ÁC, a ljeti do 1ÁC (Brankoviĺ i sur. 2012.) (Slika 9). 
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Slika 9. Promjena prizemne temperature zraka (u ÁC) u Hrvatskoj u razdoblju 2011.-2040. u odnosu na 

razdoblje 1961.-1990. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog modela RegCM za 

A2 scenarij emisije plinova staklenika za zimu (lijevo) i ljeto (desno) (izvor: Drģavni hidrometeoroloġki 

zavod) 

 

 

U drugom razdoblju buduĺe klime (2041.-2070.) oļekivana amplituda porasta u Hrvatskoj zimi 

iznosi do 2ÁC u kontinentalnom dijelu i do 1,6ÁC na jugu, a ljeti do 2,4ÁC u kontinentalnom 

dijelu Hrvatske, odnosno do 3ÁC u priobalnom pojasu (Brankoviĺ i sur. 2010.) (Slika 10).  

Slika 10. Promjena prizemne temperature zraka (u ÁC) u Hrvatskoj u razdoblju 2041.-2070. u odnosu na 

razdoblje 1961.-1990. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog modela RegCM za 

A2 scenarij emisije plinova staklenika za zimu (lijevo) i ljeto (desno) (izvor: Drģavni hidrometeoroloġki 

zavod) 

 

Promjene koliļine oborine u bliģoj buduĺnosti (2011.-2040.) su vrlo male i ograniļene samo na 

manja podruļja te variraju u predznaku ovisno o sezoni. Najveĺa promjena oborine, prema A2 

scenariju, moģe se oļekivati na Jadranu u jesen kada RegCM upuĺuje na smanjenje oborine s 

maksimumom od pribliģno 45-50 mm na juģnom dijelu Jadrana (Slika 11). MeĽutim, ovo 

smanjenje jesenske koliļine oborine nije statistiļki znaļajno. 
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Slika 11. Promjena oborine u Hrvatskoj (u mm/dan) u razdoblju 2011.-2040. u odnosu na razdoblje 1961.-

1990. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog modela RegCM za A2 scenarij 

emisije plinova staklenika za jesen (izvor: Drģavni hidrometeoroloġki zavod) 

 

U drugom razdoblju buduĺe klime (2041.-2070.) promjene oborine u Hrvatskoj su neġto jaļe 

izraģene. Tako se ljeti u gorskoj Hrvatskoj te u obalnom podruļju oļekuje smanjenje oborine. 

Smanjenja dosiģu vrijednost od 45-50 mm i statistiļki su znaļajna (Slika 12). Zimi se moģe 

oļekivati poveĺanje oborine u sjeverozapadnoj Hrvatskoj te na Jadranu, meĽutim to poveĺanje 

nije statistiļki znaļajno. 

Slika 12. Promjena oborine u Hrvatskoj (u mm/dan) u razdoblju 2041.-2070. u odnosu na razdoblje 1961.-

1990. prema rezultatima srednjaka ansambla regionalnog klimatskog modela RegCM za A2 scenarij 

emisije plinova staklenika za zimu (lijevo) i ljeto (desno) (izvor: Drģavni hidrometeoroloġki zavod) 

 

Zakonom o zaġtiti zraka ("Narodne novine", br. 130/11, 47/14) propisane su obveze praĺenja 

stakleniļkih plinova, ublaģavanje i prilagodbe klimatskim promjenama. 

U vodiļu s smjernicama Europske komisije (Non ï paper Guidelines for Project Managers: 

Making vulnerable investments climate resilient) nalaze se alati za analizu utjecaja klime i 

pretpostavljenih klimatskih promjena na planirane zahvate. U prilogu I nalaze se tipovi i vrste 

investicija/zahvata za koje je napravljen ovaj vodiļ.  



Elaborat zaġtite okoliġa ZO 00014/18, 20.2.2018. Stranica 46 od 77 

 R.Z. ĂFriġka ribañ, Maģuraniĺa ġetaliġte 24 b, 21000 Split 
ZAVOD ZA UNAPREņIVANJE SIGURNOSTI d.d.
                OSIJEK, Trg Lava Mirskog 3/III

Provedenom analizom osjetljivosti, moģe se zakljuļiti da je klimatska osjetljivost planiranog 

zahvata mala. Analizom izloģenosti lokacije planiranog zahvata, moģe se zakljuļiti da je 

izloģenost lokacije zahvata klimatskim promjenama mala.  

2.3 STANOVNIĠTVO 

Na podruļju Opĺine Dicmo posljednjim provedenim popisom stanovniġtva iz 2011. godine, 

utvrĽen je broj od 2.802 stanovnika. Broj stanovnika utvrĽen popisom 2011. godine po 

naseljima: 

¶ Ercegovci  - 143 stanovnika 

¶ Kraj   - 514 stanovnika 

¶ Kruġvar  - 490 stanovnika 

¶ Osoje   - 388 stanovnika 

¶ Prisoje  - 643 stanovnika 

¶ Siļane  - 502 stanovnika 

¶ Suġci   - 122 stanovnika 

 

 

2.4 PODACI IZ DOKUMENATA PROSTORNOG UREņENJA TE ODNOS ZAHVATA 

PREMA POSTOJEĹIM I PLANIRANIM ZAHVATIMA  

Za analizu usklaĽenosti zahvata sa dokumentima prostornog ureĽenja te odnos zahvata prema 

postojeĺim i planiranim zahvatima relevantni su slijedeĺi dokumenti prostornog ureĽenja: 

¶ Prostorni plan Splitsko-dalmatinske ģupanije (ĂSluģbeni glasnik Splitsko-dalmatinske 

ģupanijeñ, broj 1/03, 8/04, 5/05, 5/0, 13/07, 9/13, 147/15) 

¶ Prostorni plan ureĽenja Opĺine Dicmo (ĂSluģbeni glasnik Opĺine Dicmoñ, broj 2/06, 

2/08, 2/16) 

¶ Urbanistiļki plan ureĽenja radne zone Dicmo (ĂSluģbeni glasnik Opĺine Dicmoñ, broj 

08/09). 

Prema Prostornom planu Splitsko-dalmatinske ģupanije (kartografski prikaz ĂKoriġtenje i 

namjena prostorañ) planirani zahvat nalazi se u zoni gospodarske namjene - 

proizvodna/poslovna (Slika 13).  

Prostornim planom ureĽenja Opĺine Dicmo planirani zahvat smjeġten je u zoni gospodarske 

namjene (Slika 14): 

¶ I2 ï Proizvodna namjena, preteģito zanatska 

¶ K1 ï Poslovna namjena, preteģito usluģna 

¶ K2 ï Preteģito trgovaļka 
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Slika 13. Izvadak iz PPU Splitsko-dalmatinske ģupanije - koriġtenje i namjena povrġina 
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Prostornim planom ureĽenja Opĺine Dicmo definirano je da je namjena proizvodnih i poslovnih 

zona utvrĽena fleksibilno na naļin da je u okviru njih moguĺa gradnja preteģito industrijskih 

sadrģaja koji ne zagaĽuju okoliġ (preraĽivaļka industrija vezana uz poljoprivrednu 

proizvodnju), zanatskih sadrģaja te preteģno poslovnih sadrģaja (usluģnih, trgovaļkih, 

komunalno servisnih i sl. sadrģaja, benzinskih postaja i sl.).  

Navedene zone moguĺe je urediti temeljem dokumenata prostornog ureĽenja detaljnijeg stupnja 

razrade, urbanistiļkih planova ureĽenja) uz obvezu poġtivanja strogih pravila zaġtite okoliġa tj. 

tla, voda i zraka. Gospodarske zone uglavnom su predviĽene na izdvojenim podruļjima naselja, 

odnosno uz sama naselja.  

Analizom odredbi za provoĽenje dokumenata prostornog ureĽenja moģe se utvrditi da je 

planirani zahvat usklaĽen s prostorno planskom dokumentacijom, kao i sa postojeĺim i 

planiranim zahvatima u okruģenju.  
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Slika 14. Izvadak iz prostornog plana ureĽenja Opĺine Dicmo ï koriġtenje i namjena povrġina 
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2.5 ZRAK 

Podaci vezani za kvalitetu zraka na podruļju lokacije zahvata preuzeti su iz Godiġnjeg 

izvjeġĺa o praĺenju kvalitete zraka na podruļju Republike Hrvatske za 2016. godinu. Uredbom 

o odreĽivanju zona i aglomeracija prema razinama oneļiġĺenosti zraka na teritoriju Republike 

Hrvatske (ĂNarodne novineñ broj 1/14), podruļje RH podijeljeno je u pet zona i ļetiri 

aglomeracije (Slika 15). Kada spominjemo aglomeraciju i zonu u smislu prethodno spomenute 

Uredbe, odnosno povezano sa kvalitetom zraka, aglomeracija predstavlja podruļje s viġe od 

250.000 stanovnika ili podruļje s manje od 250.000 stanovnika, ali s gustoĺom stanovniġtva 

veĺom od prosjeļne gustoĺe u Republici Hrvatskoj, ili je pak kvaliteta zraka znatno naruġena 

te je nuģna ocjena i upravljanje kvalitetom zraka. Zona je razgraniļeni dio teritorija RH od 

ostalih takvih dijelova, koji predstavlja cjelinu obzirom na praĺenje, zaġtitu i poboljġanje 

kvalitete zraka te upravljanje kvalitetom zraka. Lokacija zahvata smjeġtena je u zoni HR 5 

ĂDalmacijañ. 

Slika 15. Zone i aglomeracije u Republici Hrvatskoj 
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Podruļje HR 5 obuhvaĺa podruļje Zadarske ģupanije, Ġibensko-kninske ģupanije, Splitsko-

dalmatinske ģupanije (izuzevġi aglomeraciju Split) i Dubrovaļko-neretvanske ģupanije. 

Tablica 11. Kvaliteta zraka zone HR 5 za 2016. godinu 

 

U 2016. godini na mjernoj postaji Srediġte grada, u gradu Ġibeniku, zrak je bio I kategorije s 

obzirom na SO2 i NO2.  

U Splitsko-dalmatinskoj ģupaniji, na mjernoj postaji Hum (Vis), koja je dio drģavne mreģe, 

zrak je bio uvjetno I kategorije s obzirom na PM10 (auto.) i PM2,5 (auto.), a s obzirom na O3 

zrak je bio uvjetno II kategorije. Na istoj postaji za PM10 (auto.) i PM2,5 (auto.) napravljene su 

korekcije korekcijskim faktorima sukladno studijama ekvivalencije.  

Na mjernoj postaji Ģarkovica zrak je s obzirom na O3 bio uvjetno II kategorije. Mjerenja NO2 

su koriġtena kao indikativna, a zrak je bio I kategorije. Na istoj postaji zrak je bio uvjetno I 

kategorije s obzirom na PM10 (auto.) i PM2,5 (auto.), a za obje oneļiġĺujuĺe tvari napravljene 

su korekcije korekcijskim faktorima sukladno studijama ekvivalencije. 

2.6 STANJE VODNIH TIJELA 

Karakteristike povrġinskih vodnih tijela dostavljene su od strane Hrvatskih voda u svrhu izrade 

Elaborata zaġtite okoliġa. Stanje podzemnog vodnog tijela prikazano je u nastavku teksta 

(Tablica 18), sukladno Planu upravljanja vodnim podruļjima za razdoblje 2016. ï 2021. 

Za potrebe Planova upravljanja vodnim podruļjima, provodi se naļelno delineacija i 

proglaġavanje zasebnih vodnih tijela povrġinskih voda na: 

¶ tekuĺicama s povrġinom sliva veĺom od 10 km2 

¶ stajaĺicama povrġine veĺe od 0.5 km2 

¶ prijelaznim i priobalnim vodama bez obzira na veliļinu 

¶ a koja su prikazana na kartografskim prikazima. 
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Za vrlo mala vodna tijela na lokaciji zahvata koje se zbog veliļine, a prema Zakonu o vodama 

odnosno Okvirnoj direktivi o vodama, ne proglaġavaju zasebnim vodnim tijelom primjenjuju 

se uvjeti zaġtite kako slijedi: 

ü Sve manje vode koje su povezane s vodnim tijelom koje je proglaġeno Planom 

upravljanja vodnim podruļjima, smatraju se njegovim dijelom i za njih vaģe isti uvjeti 

kao za to veĺe vodno tijelo. 

ü Za manja vodna tijela koja nisu proglaġena Planom upravljanja vodnim podruļjima i 

nisu sastavni dio veĺeg vodnog tijela, vaģe uvjeti kao za vodno tijelo iste kategorije 

(tekuĺica, stajaĺica, prijelazna voda ili priobalna voda) najosjetljivijeg iz pripadajuĺe 

ekoregije. 

Stanje vodnih tijela za podruļje planiranog zahvata dano je u nastavku. 
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Tablica 12. Vodno tijelo JKRN0123_001, Desni lateralni kanal 
OPĺI PODACI VODNOG TIJELA JKRN0123_001 

Ġifra vodnog tijela: JKRN0123_001 

Naziv vodnog tijela Desni lateralni kanal 

Kategorija vodnog tijela  Tekuĺica / River 

Ekotip Prigorske male i srednje velike povremene tekuĺice (16A) 

Duģina vodnog tijela 16.2 km + 29.6 km 

Izmjenjenost Prirodno (natural) 

Vodno podruļje: Jadransko 

Podsliv: Kopno 

Ekoregija: Dinaridska 

Drģave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvjeġĺivanja EU 

Tjela podzemne vode JKGI-11                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaġtiĺena podruļja HR1000029, HR2001313*, HROT_71005000*                                                                                                                                                                                                                          
(* - dio vodnog tijela) 

Mjerne postaje kakvoĺe  

 
Slika 16. Vodno tijelo JKRN0123_001, Desni lateralni kanal 
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Tablica 13. Stanje vodnog tijela JKRN0123_001 
STANJE VODNOG TIJELA JKRN0123_001 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĺENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIġA 
 
Stanje, konaĽno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi 
 
BioloĢki elementi kakvoĻe 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni duĢik 
     Ukupni fosfor 
 
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
HidromorfoloĢki elementi 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet toka 
     MorfoloĢki uvjeti 
     Indeks koriĢtenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Izoproturon 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
umjereno 
vrlo dobro 
dobro 
 
nema ocjene 
 
umjereno 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
loġe 
umjereno 
loġe 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo dobro 
loġe 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
loġe 
loġe 
umjereno 
loġe 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo dobro 
loġe 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
umjereno 
umjereno 
vrlo loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
loġe 
loġe 
umjereno 
loġe 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo dobro 
loġe 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
umjereno 
umjereno 
vrlo loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
loġe 
loġe 
umjereno 
loġe 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
 
nema procjene 
 
ne postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 

NAPOMENA:  
NEMA OCJENE:      Bioloġki elementi kakvoĺe,      Fitoplankton,      Fitobentos,      Makrofiti,      Makrozoobentos,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      
Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      
Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Ģiva i njezini spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      
Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-
cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 

 

Slika 17. Vodno tijelo JKRN0123_001l 
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Tablica 14. Vodno tijelo JKRN0154_001 
OPĺI PODACI VODNOG TIJELA JKRN0154_001 

Ġifra vodnog tijela: JKRN0154_001 

Naziv vodnog tijela nema naziva 

Kategorija vodnog tijela  Tekuĺica / River 

Ekotip Prigorske male i srednje velike povremene tekuĺice (16A) 

Duģina vodnog tijela 1.53 km + 0.0 km 

Izmjenjenost Prirodno (natural) 

Vodno podruļje: Jadransko 

Podsliv: Kopno 

Ekoregija: Dinaridska 

Drģave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvjeġĺivanja EU 

Tjela podzemne vode JKGI-11                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaġtiĺena podruļja HROT_71005000                                                                                                                                                                                                                                                  

Mjerne postaje kakvoĺe  

 
Slika 18. Vodno tijelo JKRN0154_001 
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Tablica 15.  Stanje vodnog tijela JKRN0154_001 
STANJE VODNOG TIJELA JKRN0154_001 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĺENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIġA 
 
Stanje, konaĽno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi 
 
BioloĢki elementi kakvoĻe 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni duĢik 
     Ukupni fosfor 
 
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
HidromorfoloĢki elementi 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet toka 
     MorfoloĢki uvjeti 
     Indeks koriĢtenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Izoproturon 
     ģiva i njezini spojevi 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
umjereno 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
umjereno 
vrlo dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
umjereno 
vrlo dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
umjereno 
vrlo dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
dobro stanje 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
dobro stanje 

 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
postiģe ciljeve 
 
nema procjene 
 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
 
procjena nije pouzdana 
postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
procjena nije pouzdana 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
procjena nije pouzdana 

NAPOMENA:  
NEMA OCJENE:      Bioloġki elementi kakvoĺe,      Fitoplankton,      Fitobentos,      Makrofiti,      Makrozoobentos,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      
Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      
Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      Oktilfenol,      
Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-cd)piren,      
Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 
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Tablica 16. Vodno tijelo JKRN0313_001 
OPĺI PODACI VODNOG TIJELA JKRN0313_001 

Ġifra vodnog tijela: JKRN0313_001 

Naziv vodnog tijela nema naziva 

Kategorija vodnog tijela  Tekuĺica / River 

Ekotip Prigorske male i srednje velike povremene tekuĺice (16A) 

Duģina vodnog tijela 1.04 km + 0.0 km 

Izmjenjenost Prirodno (natural) 

Vodno podruļje: Jadransko 

Podsliv: Kopno 

Ekoregija: Dinaridska 

Drģave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvjeġĺivanja EU 

Tjela podzemne vode JKGI-11                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaġtiĺena podruļja HROT_71005000                                                                                                                                                                                                                                                  

Mjerne postaje kakvoĺe  

 
Slika 19. Vodno tijelo JKRN0313_001 
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Tablica 17. Stanje vodnog tijela JKRN0313_001 
STANJE VODNOG TIJELA JKRN0313_001 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĺENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE 

CILJEVA OKOLIġA 
 
Stanje, konaĽno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     HidromorfoloĢki elementi 
 
BioloĢki elementi kakvoĻe 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni duĢik 
     Ukupni fosfor 
 
SpecifiĽne oneĽiĢĻujuĻe tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
HidromorfoloĢki elementi 
     HidroloĢki reĤim 
     Kontinuitet toka 
     MorfoloĢki uvjeti 
     Indeks koriĢtenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Fluoranten 
     Izoproturon 
     ģiva i njezini spojevi 

 
umjereno 
umjereno 
nije dobro 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
umjereno 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
umjereno 
vrlo dobro 
loġe 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije dobro 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
nije dobro 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
loġe 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
loġe 
vrlo dobro 
loġe 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije dobro 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
nije dobro 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
loġe 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
loġe 
vrlo dobro 
loġe 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
dobro stanje 
nema ocjene 
nije dobro 

 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
dobro stanje 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
vrlo loġe 
 
umjereno 
vrlo dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
dobro stanje 
nema ocjene 
dobro stanje 

 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
nema procjene 
 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
 
ne postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
ne postiģe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
postiģe ciljeve 
 
procjena nije pouzdana 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
procjena nije pouzdana 
nema procjene 
procjena nije pouzdana 

NAPOMENA:  
NEMA OCJENE:      Bioloġki elementi kakvoĺe,      Fitoplankton,      Fitobentos,      Makrofiti,      Makrozoobentos,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      
Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Heksaklorbenzen,      Heksaklorbutadien,      
Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      
Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      
Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 

 

 

Tablica 18. Stanje tijela podzemne vode JKGI_11 ï CETINA  

Stanje Procjena stanja 

Kemijsko stanje dobro 

Yƻƭƛőƛƴǎƪƻ ǎǘŀƴƧŜ dobro 

Ukupno stanje dobro 

 

Stanje tijela podzemne vode: JKGI_11 ï CETINA je Ădobroñ u sve tri prikazane kategorije, te 

je zakljuļno ukupno stanje podzemnih vodnih tijela procijenjeno kao Ădobroñ. 
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Slika 20. Pregledna karta opasnosti od poplava 
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Slika 21. Pregledna karta rizika od poplava  
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2.7 KRAJOBRAZ 

Krajobraz je osnovna sastavnica prirodne i kulturne baġtine i ima vaģnu ulogu javnog interesa 

na podruļju kulture, ekologije, okoliġa i druġtva te predstavlja bogatstvo koje pogoduje 

gospodarskoj aktivnosti i doprinosi stvaranju lokalnih kultura. Republika Hrvatska je 

krajobrazno bogata i raznolika zemlja ġto je rezultat geografskog poloģaja zemlje te povijesnih 

okolnosti. 

Prema pregledu krajobraznih jedinica Hrvatske navedenom u Nacionalnoj strategiji i akcijskom 

planu zaġtite bioloġke i krajobrazne raznolikosti - NSAP (NN 81/99) predmetno podruļje 

zahvata pripada krajobraznoj jedinici Dalmatinska Zagora koje karakterizira reljefno i pejzaģno 

heterogen prostor, kojem su okvirno glavna tri obiljeģja: 

¶ krġke depresije (polja, uvale, ponikve, doci),  

¶ vapnenaļke zaravni oko polja,  

¶ planinski vijenci.  

Ovaj krajolik oskudijeva kvalitetnom ġumom dok je gradnja kuĺa u naseljima stihijska i bez 

dovoljno elemenata tradicijske kulture. 

Dosadaġnjim antropogenim djelovanjem na samom podruļju zahvata prouzroļene su promjene 

koje se odnose na veĺ izgraĽenu gospodarsku zonu. Prema prostornom planu ureĽenja Opĺine 

Dicmo i uvidom u kartografski prikaz Uvjeti koriġtenja i zaġtite prostora: Podruļja posebnih 

ograniļenja u koriġtenju, planirani zahvat se ne nalazi u zaġtiĺenim krajobraznim cjelinama. 

2.8 KULTURNA BAĠTINA 

Ukoliko bi se na lokaciji zahvata, prilikom izvoĽenja graĽevinskih ili drugih zemljanih radova, 

otkrilo arheoloġko nalaziġte ili nalazi, osoba koja izvodi radove duģna je iste prekinuti te, bez 

odlaganja, obavijestiti Konzervatorski odjel kako bi se, sukladno odredbama posebnog propisa, 

poduzele odgovarajuĺe mjere osiguranja i zaġtite nalaziġta ili nalaza. 

Na uģem podruļju planiranog zahvata, sukladno Registru kulturnih dobara Ministarstva 

kulture, nema registriranih kulturnih dobara. Na podruļju Opĺine Dicmo registrirana su 

slijedeĺa kulturna dobra (Tablica 19): 

Tablica 19. Popis kulturnih dobara na podruļju Opĺine Dicmo 

Oznaka dobra Mjesto Naziv Vrsta kulturnog dobra  

Z-5509 Prisoje Arheoloġko nalaziġte Ļemernica Nepokretno kulturno dobro - pojedinaļno 

Z-5715 Prisoje Prijemna zgrada na ģeljezniļkoj 

postaji Dicmo 

Nepokretno kulturno dobro - pojedinaļno 

P-5128 Prisoje Ruralna cjelina Klanac Nepokretno kulturno dobro - kulturno ï 

povijesna cjelina 

Z-4876 Suġci Crkva Gospina Vazneġenja Nepokretno kulturno dobro - pojedinaļno 

http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305794673
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305794673
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305794673
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305797066
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305797066
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305797066
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305797066
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305798597
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305798597
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305798597
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305798597
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305798031
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305798031
http://www.min-kulture.hr/default.aspx?id=6212&kdId=305798031
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2.9 ZAĠTIĹENA PODRUĻJA 

Na lokaciji zahvata ili u njegovoj neposrednoj blizini nema zaġtiĺenih podruļja. 

Najbliģa zaġtiĺena podruļja su: 

¶ Sutina ï znaļajni krajobraz, povrġine 462,65 ha, smjeġteno 6,5 km sjeverozapadno od 

podruļja zahvata, proglaġeno 07.01.2001.g. 

¶ Vranjaļa ï spomenik prirode (geomorfoloġki), smjeġteno 10 km jugoistoļno od 

podruļja zahvata, proglaġeno 30.08.1963.g. 

¶ Grab ï znaļajni krajobraz, povrġine 39,71 ha, smjeġteno 14,3 km istoļno od podruļja 

zahvata, proglaġeno 07.01.2001.g. 

Karta zaġtiĺenih podruļja s ucrtanom lokacijom zahvata priloģena je u nastavku (Slika 22). 

Obzirom na smjeġtaj zahvata u odnosu na najbliģa zaġtiĺena podruļja zahvat neĺe imati utjecaja 

na ista. 
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Slika 22. Karta zaġtiĺenih podruļja-izvor http:/www.bioportal.hr/gis  
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2.10 STANIĠTA 

Prema karti (Slika 23) kopnenih neġumskih staniġta Republike Hrvatske (2016) lokacija 

zahvata smjeġtena je na staniġnom tipu: 

Tablica 20. Pregled staniġnih tipova na lokaciji zahvata 

NKS 

Komb 

NKS1 NKS1 Naziv NKS2 NKS2 Naziv NKS3 NKS3 Naziv 

J C351 

I14 

J. IzgraĽena i 

industrijska 

staniġta 

C.3.5.1. Istoļnojadranski 

kamenjarski 

paġnjaci 

submediteranske 

zone 

I.1.4. Ruderalne 

zajednice 

kontinentalnih 

krajeva 

 

Prema Pravilniku o popisu staniġnih tipova, karti staniġta te ugroģenim i rijetkim staniġnim 

tipovima (ĂNarodne novineñ broj 88/14) na lokaciji zahvata nema staniġnih tipova koji se nalaze 

na popisu ugroģenih i rijetkih staniġnih tipova od Nacionalnog i Europskog znaļaja zastupljenih 

na podruļju Republike Hrvatske (prema Prilogu II. navedenog Pravilnika). 

Prema Pravilniku o strogo zaġtiĺenim vrstama (ĂNarodne novineñ broj 144/13), na samoj 

lokaciji planiranog zahvata nisu zabiljeģene zaġtiĺene biljne i ģivotinjske vrste. 
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Slika 23. Karta staniġta - izvor http:/www.bioportal.hr/gis  
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2.11 EKOLOĠKA MREĢA 

Prema izvatku iz baze podataka Nacionalne ekoloġke mreģe lokacija zahvata se ne nalazi na 

podruļju ekoloġke mreģe. Najbliģa podruļja ekoloġke mreģe su 

Podruļja oļuvanja znaļajna za vrste i staniġne tipove (POVS): 

¶ HR2001313 ï Srednji tok Cetine s Hrvataļkim i Sinjskim poljem, smjeġteno 

8,5 km istoļno od lokacije zahvata 

¶ HR2001352 - Mosor, smjeġteno 7,3 km juģno od lokacije zahvata 

Podruļja oļuvanja znaļajna za ptice (POP): 

¶ HR1000029 ï Cetina, smjeġteno 6,4 km istoļno od lokacije zahvata 

¶ HR1000027 ï Mosor, Kozjak i Trogirska zagora, smjeġteno 7,3 km juģno od 

lokacije zahvata 

 

Karta ekoloġke mreģe s ucrtanom lokacijom zahvata priloģena je u nastavku teksta (Slika 24). 

Obzirom na smjeġtaj zahvata u odnosu na najbliģa podruļja ekoloġke mreģe zahvat neĺe imati 

utjecaja na ista. 
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Slika 24. Karta ekoloġke mreģe ï izvor http://www.bioportal.hr/gis  
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3 OPIS MOGUĹIH ZNAĻAJNIH UTJECAJA NA OKOLIĠ 

3.1 UTJECAJI NA SASTAVNICE OKOLIĠA 

Po definiciji okoliġ je prirodno okruģenje: zrak, tlo, voda i more, klima, biljni i ģivotinjski 

svijet u ukupnosti uzajamnog djelovanja i kulturna baġtina kao dio okruģenja kojeg je stvorio 

ļovjek. Zahvat u prirodu i okoliġ je trajno ili privremeno djelovanje ļovjeka koje moģe naruġiti 

ekoloġku stabilnost ili bioloġku raznolikost, ili na drugi naļin moģe nepovoljno utjecati. 

Oneļiġĺavanje prirode i okoliġa je promjena stanja prirode i okoliġa koja je posljedica ġtetnog 

djelovanja ili izostanka potrebnog djelovanja, ispuġtanja, unoġenja ili odlaganja ġtetnih tvari, 

ispuġtanja energije i utjecaja drugih zahvata i pojava nepovoljnih za prirodu i okoliġ. 

Optereĺenja okoliġa su emisije tvari i njihovih pripravaka, fizikalni i bioloġki ļinitelji (energija, 

buka, toplina, svjetlost), a svako unoġenje optereĺenja u okoliġ moģemo nazvati optereĺivanje 

okoliġa. Optereĺivanje okoliġa je svaki zahvat ili posljedica utjecaja zahvata u okoliġ, ili utjecaj 

na okoliġ odreĽene aktivnosti, koja sama ili povezana s drugim aktivnostima moģe izazvati ili 

je mogla izazvati oneļiġĺivanje okoliġa, smanjenje kakvoĺe okoliġa, ġtetu u okoliġu, rizik po 

okoliġ ili koriġtenje okoliġa. U ovome poglavlju osvrnut ĺemo se na potencijalne utjecaje na 

sastavnice okoliġa (zrak, voda, more, tlo, krajobraz, biljni i ģivotinjski svijet, zemljina kora).  

 

3.1.1 Utjecaj na kvalitetu zraka 

Kada govorimo o kvaliteti zraka i referencama za procjenu utjecaja na zrak referentni 

podzakonski akt je Uredba o razinama oneļiġĺujuĺih tvari u zraku (ĂNarodne novineñ broj 

117/12, 84/17). Navedena Uredba dijeli oneļiġĺujuĺe tvari na oneļiġĺujuĺe tvari koje utjeļu na 

zdravlje ljudi, oneļiġĺujuĺe tvari koje utjeļu na biljni svijet i oneļiġĺujuĺe tvari koje utjeļu na 

kvalitetu ģivljenja (dodijavanje mirisima). 

Predmetni zahvat i njegov potencijalni utjecaj na zrak moģemo promatrati kroz dvije faze, fazu 

izgradnje i postavljanja te fazu koriġtenja. 

U fazi izgradnje i postavljanja za oļekivati je pojavu oneļiġĺujuĺih tvari prvenstveno pri 

obavljanju grubih graĽevinskih zahvata. Najveĺi udio oneļiġĺujuĺih tvari su emisije praġine 

koje su posljedica iskopa zemlje za izgradnju pogona, dobave graĽevinskog materijala uslijed 

ļega dolazi do emisije praġine sa pristupnih prometnica ili nenatkrivenih teretnih prostora 

vozila koja prevoze sipki materijal. Kako ĺe tijekom izgradnje na predmetnom podruļju biti 

poveĺan broj graĽevinskih strojeva i teretnih vozila moģe se oļekivati i poveĺanje emisija 

plinova izgaranja fosilnih goriva (CO, NOx, SO2, CO2) kao i krutih ļestica frakcije PM10. 

Uzimajuĺi u obzir vremenski rok trajanja radova i udaljenosti utjecaji ĺe biti kratkotrajni i 

zanemarivi te neĺe imati utjecaj na kvalitetu zraka. 

Tijekom koriġtenja pogona ne oļekuju se negativni utjecaji na kvalitetu zraka. Isti se mogu 

eventualno javiti u sluļaju nekontroliranog istjecanja rashladnog medija koji ĺe najvjerojatnije 

biti R-404A. Sukladno odredbama Uredbe o tvarima koje oġteĺuju ozonski sloj i fluoriranim 

stakleniļkim plinovima (NN 90/14, 61/17) i Uredbe (EZ) br. 1005/2009 o tvarima koje oġteĺuju 
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ozonski sloj, za rashladni sustav pogona predviĽena je ugradnja ureĽaja za otkrivanje 

propuġtanja (granica >127 kg radne tvari R-404A). 

Zbog svega navedenog ne oļekuju se znaļajni utjecaji na kvalitetu zraka tijekom izgradnje i 

koriġtenja pogona za preradu ribe i hladnjaļe.  

 

3.1.2 Utjecaj na vode i vodna tijela 

Podruļje zahvata izgradnje pogona za preradu ribe s hladnjaļom smjeġteno je na 

podruļju tijela podzemne vode JKGI_11 ï CETINA, ļije ukupno stanje je ocijenjeno kao 

dobro. S obzirom da predmetni pogon za preradu ribe ima adekvatno rijeġen sustav odvodnje 

otpadnih voda negativni utjecaji tijekom koriġtenja pogona na podzemno vodno tijelo se ne 

oļekuju. 

Obzirom da se radi o zahvatu koji se izvodi u urbanom podruļju u zoni gospodarske djelatnosti, 

utjecaj tijekom graĽenja se ne oļekuje u uvjetima normalnog funkcioniranja postupka graĽenja. 

Stoga se smatra da je vjerojatnost nastanka znaļajnijeg utjecaj na stanje povrġinskih vodnih 

tijela i stanje grupiranog vodnog tijela na podruļju zahvata malo vjerojatno te ograniļeno samo 

na akcidentnu situaciju. 

 

 

3.1.3 Utjecaj na tlo 

Realizacijom zahvata izgradnje pogona za preradu ribe s hladnjaļom moģe doĺi do 

manjih utjecaja na tlo u sluļaju akcidentnih situacija (istjecanje goriva i maziva iz radne 

opreme) ili u sluļaju nepropisnog gospodarenja s nastalim otpadom. 

Radna mehanizacije ĺe tijekom izvoĽenja radova koristiti postojeĺu cestovnu infrastrukturu, 

ļime se utjecaji od kretanja mehanizacije svode na najmanju moguĺu mjeru. 

Otpad nastao izvoĽenjem radova kao i radne tvari koji mogu sadrģavati ġtetne tvari potrebno je 

pravilno skladiġtiti kako svojim djelovanjem ne bi negativno utjecali na tlo. 

Prepoznati utjecaji na tlo koji mogu nastati tijekom izgradnje zahvata nisu prepoznati kao 

znaļajni te ĺe se primjenom mjera predostroģnosti i ispravnom organizacijom gradiliġta svesti 

na najmanju moguĺu, prihvatljivu mjeru. 

Tijekom daljnjeg koriġtenja pogona za preradu ribe negativni utjecaji na tlo moguĺi su u sluļaju 

neadekvatnog postupanja s otpadom na lokaciji ili nepravilnosti u radu kanalizacijskih sustava 

i sustava za proļiġĺavanje otpadnih voda. MeĽutim, redovitim odrģavanjem i ispitivanjem na 

vodonepropusnost sustava odvodnje otpadnih voda te zbrinjavanjem otpada sukladno 

zakonskim propisima, negativni utjecaji na tlo se ne oļekuju. 
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3.1.4 Utjecaj na krajobraz 

Izgradnjom pogona dolazi neminovno do promjene krajobraza, no kako se zahvat planira 

u skladu s Prostornim planom ureĽenja Opĺine Dicmo i u zoni gospodarske djelatnosti, isti je 

prihvatljiv za okoliġ s glediġta utjecaja na krajobraz.  

3.2 UTJECAJ NA STANOVNIĠTVO 

Tijekom izvoĽenja radova oļekuje se poveĺana koncentracija praġine i ispuġnih plinova 

u zraku, te poveĺana razina buke, ġto ĺe imati manji negativni utjecati na kvalitetu zraka kao i 

na kvalitetu stanovanja u blizini izvoĽenja radova. TakoĽer, moguĺe su povremene manje 

poteġkoĺe pri normalnom odvijanju prometa i kretanja stanovniġtva lokalnim cestovnim 

prometnicama. Tijekom radova na realizaciji predmetnog zahvata oļekuje se negativan utjecaj 

na stanovniġtvo, koji je umjerenog, lokalnog i privremenog karaktera. 

Sam zahvat rezultirati ĺe podizanjem kvalitete ģivota stanovniġtva, jer se oļekuje zapoġljavanje 

lokalnog stanovniġtva, ġto dovodi do podizanja ģivotnog standarda koji omoguĺuje viġu 

kvalitetu ģivota. 

3.3 UTJECAJ NA KLIM U 

Utjecaj zahvata na klimatske promjene  

Tijekom izgradnje pogona za preradu ribe s hladnjaļom na lokaciji zahvata doĺi ĺe do 

poveĺanja emisija ispuġnih plinova iz radne mehanizacije i transportnih vozila. Tu je rijeļ o 

privremenom utjecaju ograniļenom na razdoblje izvoĽenja radova. Zbog kratkog vremena 

realizacije zahvata posljedice emisija ispuġnih plinova iz radne mehanizacije i transportnih 

vozila ne smatraju se znaļajnim utjecajem koji bi se mogao odraziti na klimatske promjene, 

odnosno doprinijeti Ăefektu staklenikañ.  

Za potrebe hladnjaļe u kojoj ĺe se skladiġtiti riblji proizvodi na lokaciji ĺe se koristiti radna tvar 

(najvjerojatnije R-404A) za koju ĺe biti ugraĽeni ureĽaji za detekciju propuġtanja kako bi se 

moglo pravodobno reagirati u sluļaju kvara na instaliranoj opremi. Na taj naļin ĺe se na 

najmanju moguĺu mjeru svesti potencijalni ġtetni utjecaji radne tvari na klimatske promjene.  

Utjecaj klimatskih promjena na zahvat  

Tijekom izgradnje pogona ne oļekuje se utjecaj klimatskih promjena na zahvat, zbog kratkog 

vremena trajanja radova u kojem se klimatske promjene ne mogu manifestirati na naļin koji bi 

bio uoļljiv ili znaļajan. Lokacija planiranog zahvata nalazi se izvan podruļja potencijalno 

znaļajnih rizika od poplava (Slika 20, Slika 21). Za razdoblje P1 (2011.-2040.) prema 

ENSEMBLES simulaciji za podruļje srednje Dalmacije moģe se oļekivati promjena oborina 

ljeti i zimi u rasponu od -5 do 5 %. Prema RegCM simulaciji za isto razdoblje moģe se oļekivati 

smanjenje oborina u proljeĺe i jesen u rasponu od -2 do -10 % dok se u zimu i ljeto oļekuje 

promjena koliļine oborina od -2 do 6%. Na osnovu oļekivanih scenarija zakljuļuje se da 

navedene promjene koliļine oborina neĺe utjecati na funkcionalnost pogona. 
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3.4 UTJECAJ NA MATERIJALNA DOBRA 

Zahvat izgradnje pogona za preradu ribe s hladnjaļom obzirom na svoje karakteristike 

neĺe imati utjecaja na materijalna dobra. 

3.5 UTJECAJ NA KULTURNU BAĠTINU 

Pogon za preradu ribe s hladnjaļom izgraditi ĺe se u gospodarskoj zoni predviĽenoj za tu 

namjenu, te u bliģem okruģenju zahvata nema kulturne baġtine na koju bi zahvat mogao utjecati. 

Uz poġtivanje zakonskih odredbi i mjera zaġtite neĺe doĺi do negativnog utjecaja, odnosno 

oġteĺivanja elemenata kulturno-povijesne baġtine pri izgradnji zahvata. 

Ukoliko se tijekom radova naiĽe na neotkriveno arheoloġko nalaziġte potrebno je obavijestiti 

nadleģni Konzervatorski odjel te postupati sukladno daljnjim uputama. 

3.6 OPTEREĹENJE OKOLIĠA BUKOM 

Tijekom izgradnje pogona moguĺe je poveĺanje razine buke na samoj lokaciji, a do kojeg 

bi doġlo od graĽevinske mehanizacije, ali je to nemoguĺe izbjeĺi. TakoĽer, radovi ĺe se izvoditi 

u dnevnim satima, kada su i dozvoljene granice buke viġe. S obzirom na planirani opseg posla, 

graĽevinski zahvati ĺe biti vrlo brzo realizirani na naļin da razina buke na lokaciji zahvata i 

okolici ne prelazi dopuġtene vrijednosti odreĽene posebnim zakonima. Najviġe dopuġtene 

razine vanjske buke koja se javlja kao posljedica rada gradiliġta odreĽene su ļlankom 17. 

ĂPravilnika o najviġim dopuġtenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i boraveñ 

(ĂNarodne novineñ broj 145/04). 

Buka u unutraġnjosti objekta javlja se prilikom rada ureĽaja za hlaĽenje te odvijanja 

ostalih radnih procesa i aktivnosti u objektu, meĽutim ne oļekuju se vrijednosti buke koje bi 

imale znaļajan utjecaj na zdravlje radnika. Utjecaja buke iz objekta na vanjski prostor nema. 

Buka u vanjskom prostoru oko graĽevine javlja se prilikom kretanja vozila zaposlenika te 

transportnih vozila za dopremu sirovine i otpremu gotovih proizvoda, no s obzirom da je pogon 

smjeġten u gospodarskoj zoni izvan naseljenog podruļja, navedeni utjecaj se ne smatra 

znaļajnim. 

3.7 OPTEREĹENJE OKOLIĠA OTPADOM 

Tijekom radova izgradnje pogona, nastajat ĺe prvenstveno otpad vezan uz graĽevinarstvo 

kao npr. ambalaģa oneļiġĺena opasnim tvarima, otpadno ģeljezo, otpadno drvo, komunalni 

otpad, plastiļna ambalaģa, drvena ambalaģa. Za sav otpad koji nastaje na lokaciji tijekom 

izgradnje osigurat ĺe se odvojeno sakupljanje, razvrstavanje, odlaganje na za to predviĽeno 

mjesto na lokaciji te predaja ovlaġtenom sakupljaļu. 

Zemljani materijal od iskopa uglavnom ĺe se koristiti za nasipanje unutar lokacije zahvata te za 

hortikulturno ureĽenje. 
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Tijekom koriġtenja zahvata nastajati ĺe slijedeĺe vrste otpada: mijeġani komunalni otpad, 

ambalaģa od papira i kartona, ambalaģa od plastike, ambalaģa od stakla, ambalaģa od metala, 

otpadno ģivotinjsko tkivo, sadrģaj od odrģavanja separatora ulja i masti i dr.. Poġtivanjem 

propisa gospodarenja otpadom, utjecaj uslijed nastanka otpada tijekom rada predmetnog 

zahvata svesti ĺe se na najmanju moguĺu mjeru. Nusproizvodi ģivotinjskog podrijetla nastali 

prilikom obrade ribe (nusproizvodi kategorije 3) predavati ĺe se na zbrinjavanje ovlaġtenim 

tvrtkama (Agroproteinka i sl.). 

Pregled otpada koji se moģe pojaviti tijekom izgradnje pogona i kasnijim redovnim radom: 

¶ 17 GraĽevinski otpad i otpad od ruġenja objekata (ukljuļujuĺi iskopanu zemlju s 

oneļiġĺenih lokacija)  

¶ 17 03 mjeġavine bitumena, ugljeni katran i proizvodi koji sadrģe katran  

¶ 17 05 zemlja (ukljuļujuĺi iskopanu zemlju s oneļiġĺenih lokacija), kamenje i otpad od 

jaruģanja  

¶ 17 09 ostali graĽevinski otpad i otpad od ruġenja objekata 

¶ 02 Otpad iz poljoprivrede hortikulture, proizvodnje vodenih kultura, ġumarstva, 

lovstva i ribarstva, pripremanja i prerade hrane 

¶ 02 02 otpad od pripremanja i prerade mesa, ribe i drugih namirnica ģivotinjskog 

podrijetla  

¶ 13 Otpadna ulja i otpad od tekuĺih goriva  

¶ 13 01 otpadna hidrauliļna ulja  

¶ 13 02 otpadna motorna, strojna i maziva ulja  

¶ 13 05 sadrģaj iz separatora ulje/voda  

¶ 13 08 zauljeni otpad koji nije specificiran na drugi naļin  

¶ 15 Otpadna ambalaģa; apsorbensi, tkanine za brisanje, filtarski materijali i 

zaġtitna odjeĺa koja nije specificirana na drugi naļin  

¶ 15 01 ambalaģa (ukljuļujuĺi odvojeno skupljenu ambalaģu iz komunalnog otpada)  

¶ 16 Otpad koji nije drugdje specificiran u katalogu  

¶ 16 07 otpad iz cisterni za prijevoz, spremnika za skladiġtenje i od ļiġĺenja baļava (osim 

05 i 13)  

¶ 16 10 vodeni tekuĺi otpad namijenjen za obradu izvan mjesta nastanka  

¶ 20 Komunalni otpad (otpad iz kuĺanstava i sliļni otpad iz ustanova i trgovinskih i 

proizvodnih djelatnosti) ukljuļujuĺi odvojeno sakupljene sastojke komunalnog 

otpada  

¶ 20 01 odvojeno sakupljeni sastojci komunalnog otpada (osim 15 01)  

¶ 20 03 ostali komunalni otpad 

3.8 OPTEREĹENJE OKOLIĠA PROMETOM 

U fazi izgradnje za oļekivati je pojaļan promet prvenstveno teretnih vozila na 

prometnicama oko lokacije zahvata, no po zavrġetku izgradnje i postavljanja isti ĺe nestati. 

Vezano uz samo koriġtenje zahvata, oļekuje se manje poveĺanje prometa na lokaciji u odnosu 

na postojeĺe stanje, ali obzirom da je rijeļ o gospodarskoj zoni isto je oļekivano. 
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3.9 PREKOGRANIĻNI UTJECAJI 

Planirani zahvat smjeġten je u unutraġnjosti Splitsko-dalmatinske ģupanije i lokacija 

zahvata je udaljena 21 km zraļne linije od granice sa Bosnom i Hercegovinom. Obzirom na 

gotovo zanemarive lokalne utjecaje na okoliġ oļigledno je da je moguĺnost prekograniļnih 

utjecaja nepostojeĺi te ih nije potrebno detaljnije razmatrati. 

3.10 UTJECAJI USLIJED AKCIDENTA  

Potencijalne akcidentne situacije do kojih moģe doĺi, a koje mogu prouzroļiti negativne 

utjecaje na okoliġ za vrijeme izgradnje i koriġtenja pogona, vezane su uz poģar, ispuġtanje 

rashladnog medija zbog curenja ili puknuĺa komponenti sustava, moguĺa oneļiġĺenja tla uslijed 

izlijevanja goriva i maziva iz mehanizacije i vozila, pucanje pojedinih dijelova sustava za 

odvodnju otpadnih voda, nesreĺe uzrokovane viġom silom kao ġto su ekstremno nepovoljni 

vremenski uvjeti i sl. 

U sluļaju akcidentnih situacija, potrebno je na lokaciji ukoliko je to moguĺe, pristupiti 

uklanjanju uzroka akcidentne situacije na siguran naļin. Odmah po izbijanju akcidentne 

situacije potrebno je obavijestiti nadleģne sluģbe. 

Moguĺe akcidentne situacije i negativni utjecaji na okoliġ izbjegavaju se pridrģavanjem 

zakonom definiranih i obveznih mjera zaġtite i sigurnosti na radu te pravilnom organizacijom 

rada. 

3.11 UTJECAJ NA EKOLOĠKU MREĢU, ZAĠTIĹENA PODRUĻJA I BIOLOĠKU 

RAZNOLIKOST 

Sukladno izvodu iz karte Ekoloġke mreģe RH lokacija zahvata nalazi se izvan podruļja 

ekoloġke mreģe (Slika 24), te u bliģem okruģenju nema podruļja ekoloġke mreģe na koje bi 

zahvat mogao imati utjecaja. 

Tijekom izvoĽenja radova moģe se oļekivati privremeni lokalni utjecaj na ciljne vrste koje 

borave u ġirem podruļju zahvata. Taj utjecaj se oļituje u vidu ġirenja ļestica praġine i nastanku 

buke, ali je taj utjecaj manje znaļajan, jer ĺe ģivotinjske vrste izbjegavati lokaciju zahvata za 

vrijeme izvoĽenja radova. Drugih utjecaja na ekoloġku mreģu zahvat neĺe imati. 

Prema izvodu iz karte staniġta (Slika 23) veĺina zahvata ĺe se realizirati na slijedeĺim staniġnim 

tipovima: 

¶ J.  IzgraĽena i industrijska staniġta 

¶ C.3.5.1. Istoļnojadranski kamenjarski paġnjaci submediteranske zone 

¶ I.1.4.  Ruderalne zajednice kontinentalnih krajeva 

Obzirom da ĺe se zahvat biti realiziran u postojeĺoj zoni za gospodarske djelatnosti, zahvat neĺe 

imati utjecaja na predmetna staniġta. Prema izvodu iz karte zaġtiĺenih podruļja (Slika 22), 

udaljenost zahvata od najbliģih zaġtiĺenih podruļja je takva da zahvat neĺe imati nikakvog 

utjecaja na ista. 
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4 PRIJEDLOG MJERA ZAĠTITE OKOLIĠA I PRAĹENJE STANJA OKOLIĠA 

4.1 PRIJEDLOG MJERA ZAĠTITE OKOLIĠA 

Analizom utjecaja predmetnog zahvata na sastavnice okoliġa zakljuļuje se da su negativni 

utjecaji minimalni i da neĺe biti znaļajni uz pridrģavanje mjera zaġtite, definiranih zakonskim 

propisima. Ne predlaģu se dodatne mjere zaġtite okoliġa osim onih koje su propisane od strane 

nadleģnih institucija i vaģeĺim zakonskim i pod zakonskim aktima.    

 

4.2 PRIJEDLOG PROGRAMA PRAĹENJA STANJA OKOLIĠA 

Ne predlaģu se mjere praĺenja stanja okoliġa osim onih koje su propisane od strane nadleģnih 

institucija i vaģeĺim zakonskim i pod zakonskim aktima. 
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5 IZVORI PODATAKA  

Zaġtita okoliġa i prirode 

Zakon o Zaġtiti prirode (ĂNarodne novineñ broj 80/13, 15/18) 

Zakon o zaġtiti okoliġa (ĂNarodne novineñ broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18) 

Uredba o procjeni utjecaja zahvata na okoliġ (ĂNarodne novineñ broj 61/14, 3/17) 

Uredba o ekoloġkoj mreģi (ĂNarodne novineñ broj 124/13, 105/15) 

Pravilnik o popisu staniġnih tipova, karti staniġta te ugroģenim i rijetkim staniġnim 

tipovima (ĂNarodne novineñ broj 88/14) 

Gospodarenje otpadom 

Zakon o odrģivom gospodarenju otpadom (ĂNarodne novineñ broj 94/13, 73/17) 

Pravilnik o gospodarenju otpadom (ĂNarodne novineñ broj 117/17) 

Pravilnik o katalogu otpada (ĂNarodne novineñ broj 90/15) 

Zaġtita voda 

Zakon o vodama (ĂNarodne novineñ broj 153/09, 63/11, 130/11, 56/13, 14/14) 

Pravilnik o graniļnim vrijednostima emisija otpadnih voda (ĂNarodne novineñ broj 

80/13, 43/14, 27/15, 3/16) 

Plan upravljanja vodnim podruļjima (ĂNarodne novineñ broj 66/16) 

Zaġtita od buke 

Zakon o zaġtiti od buke (ĂNarodne novineñ broj 30/09, 55/13, 153/13, 41/16) 

Pravilnik o najviġim dopuġtenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi borave i rade 

(ĂNarodne novineñ broj 145/04, 46/08) 

Zaġtita zraka 

Zakon o zaġtiti zraka (ĂNarodne novineñ broj 130/11, 47/14, 61/17) 

Uredba o odreĽivanju zona i aglomeracija prema razinama oneļiġĺenosti zraka na 

teritoriju Republike Hrvatske (ĂNarodne novineñ broj 1/14) 

Prostorno ureĽenje i gradnja 

Zakon o prostornom ureĽenju (ĂNarodne novineñ broj 153/13, 65/17) 

Zakon o gradnji (ĂNarodne novineñ broj 153/13 i 20/17) 

Prostorni plan Splitsko-dalmatinske ģupanije (ĂSluģbeni glasnik Splitsko-dalmatinske 

ģupanijeñ, broj 1/03, 8/04, 5/05, 5/0, 13/07, 9/13, 147/15) 

Prostorni plan ureĽenja Opĺine Dicmo (ĂSluģbeni glasnik Opĺine Dicmoñ, broj 2/06, 

2/08, 2/16) 

Urbanistiļki plan ureĽenja radne zone Dicmo (ĂSluģbeni glasnik Opĺine Dicmoñ, broj 

08/09). 
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Internet stranice 

Bioportal (http://www.bioportal.hr) 

Geoportal (http://geoportal.dgu.hr/) 

ISZO - Informacijski sustav zaġtite okoliġa (http://iszz.azo.hr/iskzl/) 

Drģavni hidrometeoroloġki zavod (http://www.dhmz.hr) 

Ostalo 

2006 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas Inventories 

Sadrģajna i metodska podloga krajobrazne osnove Hrvatske, 1999. 

Methodologies for the Assessment of Project GHG Emissions and Emission Variations 

Greenhouse Gas Emission Estimation Methodologies for Biogenic Emissions from 

Selected Source Categories: Solid Waste Disposal, Wastewater Treatment and Ethanol 

Fermentation, RTI International, 2010 za US EPA 

Non-paper Guidelines for Project Managers: Making vulnerable investments climate 

resilient 

Klimatski atlas Hrvatske, 2008. 

Popis stanovniġtva 2011. 

  



Elaborat zaġtite okoliġa ZO 00014/18, 20.2.2018. Stranica 77 od 77 

 R.Z. ĂFriġka ribañ, Maģuraniĺa ġetaliġte 24 b, 21000 Split 
ZAVOD ZA UNAPREņIVANJE SIGURNOSTI d.d.
                OSIJEK, Trg Lava Mirskog 3/III

6 PRILOZI  

Prilog 1. Izvadak iz zemljiġne knjige 

 

 


